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CORREGIDA 2 ENMENDADA EN ESTA 2 a, IMP.KESION.

ACTORES.

f3 Don -- Jacinto,	 Cecilia.
Na;i1cle.	 Alarcos.	 " Colas.
Marcelo.	 Tomas,	 Geronimo. ESendorest
Don Diego. 	j 	Terefa,	

13 Un Lacayo.

ACTO PRIMERO.

!El Teatro reprerenta un hermofo P.Lis. A la derechas cerca de las lamparillas, una
t'OIL/ pobre, begante cepk: al lado un banco de piedra natura'  a la derecha un
olmo y 4 fu lado entre primero y [(podo baflidor una fuente rullica de agua
viva que corre gi fu tiempo , cayendo en pila correfpondiente. El foro-de mon-
:anos, alguna colilla al pie [obre la dereclee: el reflo al pie ferá de campana de er-
riges de t?:go en la famm de fiega &c. El reatro obfcuro , cerca de amane-
cer: cliflingucnje algunas efirellas : cafilla eflá alumbrada por una lampatilla
fii4 en la pared donde hai alghm .quadrito,nsefa filias trc. Benita en lo interior
eflaed miaiendo el grano que pafa de un lienvl  4 una canafiilta; y Matilde fenta-
cie ícela felere d bancoidebanando una madeja. En levantando el teten una finfonia
furia gi.uo,lcia la quietud de la noche: figue mui alegre con gorgeos  de algunos
p4jarilios 4 lo lelos que no impida la reprefentacion : el Teatro Ine aclarando
poco i poco : el Sol rei falienclo, y leace todo fu giro durante la Comedia, de modo
que fu movimiento fea imperceptible; pero fe debe conocer con /ii farida en altura,
q:eando fe cita el medio dia, y fu ocultacion al fin. La finfonia cejará por graba-
clon defpues de alguna parte del dialogo ; la fuente no corre per ahora. Defienes
de alguna prudente patera foaando citada finfonia rufpira 1'f atilde y ciice.

013r.	 Asa el tiempo tan veláz
como efte hilo entre mis dectosa
•y pira llenar fu efpacio
precifo es que trabajem05,.

El tiempo para los pobres
y los Reyes es el memo: •
Ah que lichOfo fui el mio
intr1 /g plugo al cio

A	 flUe-



Contedla nueva.
que poreyere 1: nli &boro!.	 Ben. (211e es efto ?
1)ro que admiro, fabiendo	 Madre mia , uiled fufp'ira ?

que los bienes de eta vida 	' if a. De tu deítino me quejo
- fon pocos , y pafan preíto ?	 hija n'a : no naciae

Nueftra mirarla brevedad	 para vivir recogiendo
prercribe el precifo empleo '	 a mi lado efpigas , no,
de los dias , y tan rolo	 con tan grande abatimiento. /loe*
aquel bien que hacer podemos, Ben. Si celaran mis afanes,
es quien los hace mas breves,	 tierna Madre mia, pienfo
4 dilatados y buenos.	 que os vierais rufrir la afrenta

Sale Benita de la telilla. 	 de la miferia 5 y en vueitros
Pen. Madre mia , vea uíte aqui	 ojos el llanto 1 que cafi

el produCto por entero,	 es continuo , fuera eterno :
de las efpigas que ayer	 denlas que ). mi la coflumbre
pude recoger, figuiendo	 diverfion me los ha hecho.
los honrados fegadores	 Quando la pintada Aurora
de aquefe buen Caballeroh	 aparee el templado fresco
de efe hombre juftoa- ya utled	 de la mañana , al fufurro
lo entiende, el Señor D. Diego. 	 de las abejas atiendo

Mat. iQuanto afán te coftaria,	 acariciando las flores
mi Benita ! yo te ruego	 del tomillo y del romero:
que defcanfes : mira que eres	 los paiaros en las ramas
delicada.	 anuncian el dia fereno,

Ben. Madre, debo	 y clefde el baque a las eras
efcufar por ayudaros	 buelan á gozar primero
algun trabajo ? yo tenget	 del grano, que el labrador.
battantes fuerzas, Señora,	 Satisface a fus,dereos
para huir de los ciefedos	 la indigente - Erpigadera
de fer ingrata con vos,	 con el defperdieio ageno;
y eítar Ociofa. Yá veo	 y de efte modo 'admirando
la primera luz del diav 	por quan exqdíitos medios
y aquella nos fobra.	prove la naturaleza

Wat. Es cierto,	 bienhechora de alimento,
Ben. Soplo la lampara ?	 y abrigo á todos Ins hOs;
Mar. Si, 	me complazco y me divierta

que el mas ea:aro difpendio	 Mar. Benita::: iba ,'.3. llamarte
incomóda a los que eftin	 por tu apetlido Azebed.o.
en la efcafiz que nos v6mos.	 Elle era el de tu infeliz

Benita fopla la 174K,, y oyenao fufpirar 4	 padre iluilre , quien creyendo
fu Madre rue(re.	 unir cariño, riqueza
Pobre criatura ! ¡quin	 y ventura en un fugeto
nos lo dijera!	 calo de primeras nu- pcias



La E rp; zaderii.
en los paves flamenCos	 de Mirericordia lleno,
con una Dama.	 prefirió la ingenuidad

Zen, Yo fui	 y el honor a los aumentos
de lazo tan carto y tierno' ,	 de riquezas y blarones.

‘ unico fruto.	 iQué pocos hacen oy efto 1
Wat. Es verdad,	 Ben. En un naufragio lbs bienes

pero perdifte al momento 	 y fu vida perecieron.
de nacer 1-tu madre.	 Mat. Quanto perdimos!

;Yen; Ah! 	(-- Ay madre!
con que atarla, con que repeta	 Los dos. L Ay hija !
la hubiera yo amado::- Mas 	 Lfolo tuutteerdeses mi contbekva
no me defamparó el cielo;
tilled la furtituyó,	 Marc. del«. Segadores 5 al trabajo:
que apartando delle luego 	 vamos defpertando tareao.
las tibiezas de madraftra,	 Dentro coro de Segadores.
me ha criado con caleros	 Seg. A la ilegal a la fiega,arla Ciega,
de madre, y yo como a tat	 y apliquefe la hoz
os amo, y os obedezco	 en horas templadas
de todo corazon.	 que fube y baja el Sol.

Wat. Siempre Wat. Aun refervo en quanto a ti,
d.efconoci los defeetos 	 cierta efperanza. Don Diego,
de la ambicion , hija mia 4 	 y tu bhien padre eran primos
elle pobre y limpio ludo	 hermanos : hija, yo pienfo
fue el unieo patrimonio	 que le bufques ;-el eftima
ique herede de mis abuelos,	 i fu familia : ti es bueno;:-
En el agraal á tu padre,	 ¡len. Si Señora, el tiene un alma
y tan fino como cuerdo, 	 benefica ; todo el pueblo
no fe valió como muchos 	delete que heredó elle eftado le
de los comunes esfuerzos 	 effá loco de contento;
de interefes y liConias	 y a Dios repite mil gracias
para triunfar del fincero	 porque le ha dado,tal dueño;
corazon de una doncella	 pero fi le declaramos
infelice. No por cierto; 	 nofotras el pa renteico,
'el fobo quilo que fuefe	 quizá podria humillarle*.
mi mano un excaCo premio	 Señora, yo no me atrevo.
de fu amor, no pafagera 	 ;Mat. Bien dices, la vanidad.
vanidad de fus defeos	 tal vez Cuele bafcar ciertos.
Yo le reprefente varias	 parientes imaginados;

, vezes , que el mun -do fobetbio	 y guando los verdaderos
condenarla un enlaze	 fon pobres, los miran como
tan defigual ; pero el ciego 	 acreedores moleftos :
de fu panon , U ¡Lúa	 y mas 6 hacemos mcmoria

, A. 1	 4a



Oomedid
de Aquel dilatado pleito,
que it los padres de los dos
&alojó mientras vivieron.

Ove. Puede haber quien por un vil
interb llegue al extremo
de aborrecer fus hermanos,
lbs amigos y fus deudos ?

Wat. Si, Benita mia , y efla
clafe de aborrecimientos
fuete fer hereditaria
a los hijos y a los nietos.

. Pero tambien por fu parte
ufted le queda algun medio

para procurar Pi alivio.
Of4r. La viudedad no te niego

que pudiera reclamarla
con jufticia • pero aquellos
de quien deben exigirfe,
eftan cfcaTos de mt:dios,
y cargados ale familia
en la Corte : mis derechos
deftruirian a lis hijos.
Un poco mas de alimentq
para mi, quiz4 feria
ruina total para ellos;
y defpues degenerando
de quien fon::- yo fc le cedo
wdo y pues la complacencia,
de fatisfacer en ello
al amor y a la memoria
eitun cfpofe la prefiero
a mi viudedad y a quanta
kai mas preciofo en el reino.

sale Marcelo con alguna partida de Se-
volare s alegres : cantan en coro.

C'ora.A, la, fiela, a la Ciega, á. la llega,
y apliluefe la hoz,
y apliquefe la hoz,
en horas templada
templadas
que fub . y baja el Sol,
que fube y baja el Sol.

but».
Met.IViiCting vdi trabalars,

cuidare yo del aseo
de cita choza , -y elifpondra
para las dos el almuerzo.

¿os Segadores fe an defnudando y
atando las hoes en accion de prepe-
ralle pava la fatiga : las dos recojo,
rus labores I y taran en

Warc. Muchacho , tu es necefario
que trabajes por mas tiempo
para derquitar la poca
habilidad : y ufte abuclo$

"en quien la debilidad
es de los años ef6to
vaya haciendo lazos pul
las gavillas : yo no veo
aqui toda nuelira gente:
todos los dias tenemos
un ratico mas de atrafo:
ola ! pues yo les ofrezcq
teb,jarles oy la guarra
parre dcl jornal a aquellos
que lleguen depiles de la hors.

¿'ate Benita 4 lt puerta de la
#ex. Madre yá fe va cubriendo

de gime el campo. Yo voi
a mi trabajo: halla. luego.

Marc. .13Intide eflin los Segadore$
que anoche tarde vinieron,
y recibí ? què apotlamos
que ctián todavia durmiendo?,
pues fi yo cojo un garrote*.

id; feguido del rdio de segadores, Delt
Dieg6 reflido de labrador i con decen-
Cia: car:.tier tie bonbre de calidad y,
prudencia : de edad como de +o. as.

Sale Die. Aqui los tienes: Marcelo,
que por -todo has de enfadarte,
y has de citar fiempre riñendo 1.

la dulzura cxcita mas
al trabajo que ci mal genio,
Lilas pobrcs gents vienen



rg Efrigadetit.;
tfit ette 	 er	 eltoSs
y para esforzarlos antes
de venir tqui he difpueíto
que ls den bien de altriorz*

Nare. Pues qUe trabajen.
Vie. A efe

vienen aqui.
Ifoc. Media hOri

fe ha perdido por lo remo
ya .del dia al ajuftat
de las cuentas nos veremoS.

Efa dureza defmiente
tu carader verdadero.
Tu tienes buen corazoo,
pero Un femblante indigeN
que es cofa bien ungular;
y efe modo tan grofero

_de tratar a todos te hace.
poco favor k ti mefito. -

47e. Yo lo hago lelo por vueatt.
• utilidad ; mas proteto

callar, pues vos lo manelais
desde ahora : Caballeros, -
cada uno haga. lo que quiera,
que all el amo, eitá contentó.

he. No dices bien; que cada
cumpla fu obligacion quiero
folamente.

Irro.4..•ViVa el amo.-	 .
Pie.  Amigos, yo os lo agradezcik

id a. trabajar. •

lempiem a fatir el Sol:- .los Segadores fe
retiran. (id loado del teatro figuiendo

Marcelo, lite los reparte a un latid
y otro: vare irepndo nawalmente-.,
7.0enit-a los jipa ef -piganto interin

Pea,,t Diego,	 •
Pie. Dic:IG46

tukien Lin cuidados agenos,
aa-lbcion y d.:udas puede
cultivar fus campos, mehnos
con t'alud, con alegria p

y en paz '! el mIg rtip e tCtho .:
de lbs padres vale mas
que el t xplendor opulento
de los Palacios : mis tierras.
vuelven quanta las prefento
1. mis manos y-con ufura
por lo cornun ; y yo obrerVo,
que folamente la tierra
es quien premia los cimeros
del labrador, pues por cada
beneficio le dá ciento.
Eaudien cita leccion
los mas poderofos. Ellos
pierden todo el bien que hacer*
por fu roberbia y defpega
con fu cofecha y la rata
abundancias y recreos.

Marc. Q,uè hace alli aquella muchs0

Deecila l  y ra ci ella ro fi turba,
fuera de la fiega.

leen. Pero::-
Narc. Pero marchare al . inflante:

què eilás haciendo pucheros)
pues do mas perderás,
que yo no me pago de ellos.
Aguarda que hayan regado
como Is dems.

Sea Por efo
no me regafie ulle tanto,
Señor ; por Dios, que al le dejo

-.todo lo que habia cojido,
y perdonadme.

Dfjalcio caer las efpigas del delantal,
Die. Marcelo,

porque la afliges fu rofiro
es agraciado y modelo:
vive con mucha etcatez,
y yo nada peor encuentro
que mortificar a quien
necefita de confbelo,

,En elle tiempo fe limpia ella Is ojos co4
el delantal.	 2kk



ha de vivir. He deiade
pendientes mas de quinientos
afuntos:: Si Ce habrá ido
del lugar, ii fe habrá muerto

Die. Que te diftrae t
Jac. Cada vez,

tio más aficion tengo
á la caza : las perdices
fe van ya fortaleciendo

pie. No fé 5 porque todavia
no eftá el campo defcubiertO
con las-miefes 5 á que yo
en primer lugar atiendo,
porque mas que los placerea
importan los alimentos.

jac. Bien he obfervado el paisA

no obftante venir corriendo
la polla , y no me ha balido
una perdiz : mas no debo

-efirariarlo „ que tampoco
he vifto un guarda ni un perro.

Die. Mis guardas fon mis valallost
Jac. Ah pobre tic)! yo apuefio

á que en arralar la tierra
emplean losinasel tiempo.

*Di/. Puede fer ; pero mi mera
fiempre abundante la veo,

, y bien fervida de todo.
Jac. Mas oiled no tiene apego

á la caza, ni el gatazo
de matarla por fi mefmot

Dk. Y que guasa es efe t
De. El mas

util , el mas hechizero,
el mas divertido fin
quebrantar los mandamientos
Se puede dar diveriion

como eitar el dia entero,
una (emana en el campo

con doce fútiles buenos
1. ruano 5 doce criados
que conacz el temno

par$

•

comedia m.tev4.
Al detenido día la gente
que deje caer en el ludo
ahora baftantes efpigas,
porque fin dar mal exemplo
ella pueda efpigar mas.

Marc. Vos fois demafiado bueno.
Die. Calla tu: ninguno es rico

fino el que dá y yo refpeto ap.
muCluvá los necefitados.
Defpacha vi recogiendo
fus efpigas , &Celas,
y haz lo demás que te ordeno.

Recogiendo las efrigas fe las pone en el
'- delantal.

AftirC.Torniditornád todo el campo,
pues que tiene gufto en ello
mi Señor.

Xen. No abulafe
de las piedades que os debo fe vas

Pie.-Su humildad y fu dulzura dOS 20.
han movido con extremo
xni compafion , y á fu alivio
ha interefado mi afeito.

$ale Don Jacinto refiido de galan de cam-
pe; ayre romo Retimetre, ligero de caf-
cos &c.fe abrsa con Don Diego.

Sale Ye,' Mi tio y Señor ? aca.
citamos todos.

Vie. QL1è es ello
Jacinto ? no te erperaba
yo tan breve.

Jac. Se han diCpuefto
las colas de modo, que
he podido con mas tiempo
falir á dar ene año
mi acoltumbrado pareo

Caftilla : por ahora
es predio (no hai remedio )
que Madrid pale fin mi
unos dias ; aunque creo
que no me detendrl: mucho:::1‘

111.11 p piC acuerdo,



Za :Efp
para batirme la caza,
y otra docena de perros
que la traiga a mis pies,
anees de efpirar ? Aquello
de \TU. alli una perdiz,
y apenas levanta el bulo
trun ella ya cayó : a otra:
vuelvo la cabeza, y veo
correr por alli una liebre,
latir por allá un conejo
de la uronera trun trun;
entrambas piezas cayeron;

porque yo fuel° llevar
efcopetas de dos tiempos,
-Avifame un cazador
que fe acerca un lobo : acecho
con cautela entre las ramas.
A donde eftd. ya le veo:
trun , erré el tito, ercopeta,
trun , ahora fi que le he muerto.
Que hora es ? las doce.A comer,
y pre,vengafe otro ojeo
para las tres de la tarde.
Todo eítá pronto , contemos.
quantas piezas han caido.
Una, diez, qua renta ciento.
Tantas á Madama tal,
tantas para mis Iviaeflros
de danza , y de violin;
tantas á mi peluquero,
tantas al guarda del boCque
con Pa propina, y el reto
fe reparta entre mi gente
de librea y calderos.
Vamoro día ! á Madrid,
que anochece. Ya etli ;peto
el coche. Ola, Mayorál,
que no me lleves corriendo,
lino volando: ya fabes
que yo doi antes que orrezco.
Pierda Utia cuidado. Ah ahl

empieza a azotar al viento

igerders. -.
con etlatko lis mulaS
fe transforman con el miedo
en gamos, y bien untadas
las ruedas y los cocheros,
fin mudar tiro ninguno
hai ocalion que me han pueíto
en tres horas a las puertas
de Madrid defde Toledo.
Una onza de oro les di
para guantes aunque es cierta.
que el zagil y todo el tiro
pagaron con el pellejo.
Ellos , tio de mi alma,
fon placeres por entero:
ello es vivir, ello es guilo,
y no eetarfe confumiendo
como ufted entre Gañanes
rudos porfiados y puercos,

Die. Amado fobrino naio,
que 1m:tima-que te tengo!
ay aMigo ti tu fueras
ii mas prudente, urnas viejo,
dittinguieras guamo vale
mas la quietud que poreo
entre les montes, que todos
rus placeres y defeos.

Yac. Y fe ufan aqui tertulias ?
teneis quien os dé á lo menos

converfacion	 que Os haga
una parcida de juego ?

Die. Si; mira mis tertuiianos. S eri ala d
jus.Buena ibciedad por cierto_ ios fe-
Die. Y rnui buena : fociedad gado.

de que hago el mayor aprecio:
al esfuerzo de fus brazos
la fablistencia debemos.
Efa eCpe..cie que rierprecias
es la viaima de aquellos
hombres que de nada firven
en el mundo Quancio ciegos
al kiwi° de rus vicios
en qualquiera de fus tempos

facri,
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racrificals Vueftros bienes:,	 '	 eftin dernadOt y blmbriefiteti
ellos sufren los apremios,	 jac. Y vueilra. cara , Señor?
y pagan vueftras locuras	 - ¡quién, conocerá el fuga°
fin deberlas. Los excefos	 que vive por la fachada ?
tuyos y de tus amigos 	 las conveniencias de adentre
-os endurecen los pechos, 	 y la extension , poco importas
os cierran los corazones	 tino di á los forafteros
a la piedad, y ad vemos	 io qm llaman golpe de ojo.
gemir a los que trabajan,	 Yo os difpufe un plan perfeCtat
y á. los ociofos contentos.	 eie la obra el año parado,
Vuefiro deforden produce	 y niligun calo habeis hecho.
tu ruina, y el luxo vuettro 	M's yo cuidat+, de todo,
aniquila a la labranza	 y os enviare mi arquirato
y al labrador[ Acabemos,	 par2que la haga de plantas
Ellos cultivan la tierra	 conformandore al difefio
con afán de enrriquezerosi	 •ue yo le dare, al en°
y vosotros la cargais	 I/12s bonito y mas modernat
de tributos y de censos. 	 0,,ué orden de arquitedura

jet% Mi tio tiene opiniones	 os guita mas ? yo prefiero
ridiculas en extremo,	 dr.	 el dorico, Los trigrifos,
¡Y que traje es ese, tio, 	 y cabezas de carneros
tan indecente ? yo pienso 	 en las cornifas anuncian
que se debe conformar 	 el buen gufto defde lejos.
el veilido al nacimiento; 	 Pie. Yo te lo elIimo ; mas para
pareceis un labrador.	 la familia que yo tengo

Oie.114go vanidad de serlo,	 y para el pals , me fobra
y me honro con el trage	 la caía y los lucimientos.
del oficio que profeso.	 Si yo fuera un gran Señor,

jac. Pero pudierais usarle	 o un Principe, te confiefo
de otra ropa, y mejor hecho.	 que pen lira en fabricar

Dic. Para el Sol , para la lluvia,	 algun Palacio eftupendo
y para el polvo cite es bueno;	 no por foberbia , fino
y es el mas acomodado	 por mantener á dofciento,
en verano y en invierno,	 pobres, y facilitar

De. Call vais veftido , como	 que circulafe el dinero
los vasallos.	 en mis citados. Querido

Die. No lo niego;	 fobrino , yo eftoi contento
p:ro un Señor que no es mas	 con una habitacion Limpie,
.el. un buen padre en mi concepto 	 y un aparato niodefto,
no debe ir mas adornado	 en que perciban los ojos
que sus hijos, y mas ti estos 	 de la razon p defde luego
pomo alguno que yo s 	bufcoJo accuoc14(,101,_
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y que .evito lo ruperfluo.
Que fe- parezca mi: tafa
a mi corazon defeo;
que fino fon . tan brillantes
las ideas de otros tiempos,
fon mas utiles. Aqui
mis amigos verdiderog
fiempre fon bien .recibidos,
y no hai cofa.que echen' menos.-
La alegria , la falud.
la quietud del penfamiento
y las virtudes fe hallan

'mejor'clebajo'de Un techo:
mítico ',que culos Palacios
mas funtuofos ; por efo
verás muchos de tu dale
que fueria.de golpes cuerdo,
fe•ienen aqui áluCCarlos
defpges de los eficarmienrciu

Jac. Tio alio yo , quifitra,

que os ‘hicierais cargoa-
Ve; El tiempo

es precifo y yo difcurro ,

que en .con-vencerte le pierdo;
caza quar361e3di1gana!
y apurarne los 'eonejos
que todo ane_lo deftruyen:
hafla defpuelyique yo,svuelyo
cgrrafis Segadores::

Jac. Ola pititOP I3en. que efpiga á lo
ya la veo ,z -ya la veo.	 lejos.

Pie. Que dices?
ac. Podaba acá

en, -mi -Çaza.,t
_Buen ( pro,v0,Qhcki
Ufted eflá- diftraido

en fus negocios , yo quiero
para tomar mis medidas
dar ana-vuelta.al terreno.

Die. Lo que tei quieras.
'pl. . Yo voy	 ,

v9r.g.tie4C mas tigno

igaclera.
el corazón efte alelo;
que_el pafado era, de neo)
dondesefii- Benita; coje algunas,efpi-

gas que la prefenta: ella no las reclbe,
boye con'precipitacion 3 y el la ligue
adentro fin obferrarlo Don Diego.

1 Què cabeza de muchacho ; -
él no tiene mas objeto
que difipar fu caudal,
y difcurrir pafatiempos.

Vuelve la cabea y pi al tio Marcos
Segador viejo foltando_el caro de la
fuente : rd d be4er para ferenarje.
Aguardad, hombre, aguardad,
qué vais á beber, buen viejo?

:Marcos. Agua fresca como fale
del,cafio, que es un recreos
Señor, mas fino quereis
qu,e la 4014-

Die. No, no qiiiero;
vos eflais fobrecojido
de la fatiga ,.y el pelo
de la eda0; y efa frescura
,cle la agua pudiera hueros
micho dan-o.):
arcos. Ah! buen Seiior,
que alma teneis., y que genio
tan benigno, que os dignais
de mirar CC)/1 tal extremo
de bondad un rnifera.ble!

Die. Aguardad. -ola MArcelo,
Dent. -Marcelo. Señor,
Die. Ven aqui ál in4ante.

Oy hace calor. ;
' arco.. , y; bueno,
Sale Marcelo. Qjièmañdais?.
Die. Dá de beber

del vino puro y afiejo
que fiempre tr4es para A34,
al tio Ylarcps..'

Marc. VOi corriendo. ,, s :Ppfe•
Z'alen con cantaros d la fuente ,Tom(lfa,

re-



10	 Comedia nueva.
Terefa y Cecilia de labradoras de
Caftilla con fombreros de paja 1, can-
tando en coro y los llenan una def-
pues de otra l como fe dirá &c.

Tonadilla gra..No vayas fin fombrero
niña, a la fiega,
que penfarin los mozos
que eres morena:
Jueves fi, pero Viernes no;
Sabado Sab ado, fi Señor,
por las noches me bufca mi amor.

om.fola. Mi corazon no frentg
del Col los rayos,
pues le tiene tus ojos
mas abrafado.

toro. Jueves fi 5 pero Viernes no;
Sabado Sabado fi Señor,
por las noches me baca mi a móry

V'er. j'ola. Si empalaga lo
Ja fal Cazona l

mas quiero fer Calada
que fer hermofa..

roro.jueves fi,pero &c. figuenalenan.
Tio Marcos, ya ead al el vino.

Sale Marcelo y le dá de beber.
Marc. ¡Habrá -quien pueda creerlo

Pofible es que a la pobreza
rio tengais el comun tedio ,

ni á la vejeZ Ah Señor I.'
quanto mas refrig-eriG-

xne firve vueftra bondad
que no elite vino que bel» 1,

r Die. No es malo.
.Marc. Mejor fois vos:

bendigaos 5 amen, el cielo,
'Die. El fol yere demafiado

aqui ; querido Marcelo,
conduce los Segadores
a trabajar al repecho
mas bajo de la montaña,
que hai fombra.

214arc. Es el penfamiento

como de ufted y fin duda
que alli mejor citaremos
ahora.

Die. Aguarda que voi
a conducirlos yo mermo.

Tom. Muchachas, lo habeis oido
¡Que buen Señor que tenemos'T,

Ter. Un- fan to es.
Ceci. Defde que vino,

ningun pobre hai en el Pueblo.
Ter. A mi no me ha dado nada,

y con verle me confuelo.
Die. Z‘lakelos- has .vitto á Jacitito¡
Marc. Si Señor; tan placentero,

como fiernpre.
Die. Di tan loco,

y,no adules. En el tiempo,
que y_oi -la forn- bra delancintq
con'la . gente ,me entretengo,
les difpondrásfu comida.
Pobres gentes. Yo lbs qHiero
bien ; y aun me dá la humoradA
de comer pcir oy con ellos _¡
todos entrarán:alegres,'
y fuá un rafe) . ellupendo,
Oyes y fi mi fobrino
como tan gran Caballero,

'grande „felicidad.
rehuía de fer de los nueftrosi
te le harás fervir aparte,
facando para cae efedo
la gran baxilla de plata :
y que el allá lob, y lexos
fe enfade mui noblemente,
mientras acá Pos holguemos.

214 arc Mui bien efid. fe váv le .de. tiene.
Die. Ercucha efcucha :

Matilde y Benita obrervo
el cuidado con que viven
de ocultar fu nacimiento. -
La eitimacion general
que tienen de todos ; pienfo

que
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folamente aquel precepto
de que no quiera para otros
lo que para mi no quiero.

" Hijos-, guando os fatigais
por enriquezerme , debo
yo aliviar vuefiros afanes
en parte y compadeceros.
Vueftra ventura es la rnia:
de los bienes que poleo
fobo foi depofitario,
y el daros algun confuelo
para-confervar la vid3
que empleais en mis aumentos,
es velar (abre mis bienes
pues deae dár llegará el tiempo
la cuenta á quien= los di( r
para hacer buen ufo de ellos.

Marc. Qut virtud	 á los otros.
Die. A trabajar,

que ya habeis tornado aliento.
Zas Mozas. Viva el amo, viva, viva-
Die.Muchachas; yo os lo agradezco:

yamos alegres, amigos.
Sonriendofe y haciendo cortefiar.
arc. Muchachas, vaya de aquello
de Jueves y Viernes.

El y ellas. Vaya,
todos lo repetirémos.

Con el coro fe Pait feffiros por un lactó
Don Diego con los Segadores, y  Mar-
celo Con las Movis y fe dá fin.

;1
que es el caudal folamente
que tienen ; pero con efo
no pueden vivir: fu eflado
ha enternecido mi pecho.
Examina a eras vecinas
de fu conducta : haz que luego
como por carualidad
fe acerquen por aqui al tiempo
de comer::- ya me conoces;
cuidado con el fecreto.

Marc. Si pelarais en focorrerlas,
_ Señor fuá mui bien hecho.
Die. Mucho es que no me regañes

y te opongas.
Warc..Yo foi bueno,

y jamás me opongo á cofa
que mandais : antes me alegro
de que deis que como vos
dais es. virtud el difpendio.
Mas guando Arco fque:os . robarla
y que' fe abufa de vueftro -
buen corazon foi un tigre,
y con todds me enfurezco.

lie. Ya sé tu buena ley anda
y difpon lo que te ordeno.

Tom. Vamos que...estárde.
Marc. Muchachas,	 llega difimul.

qué tal effá el dia?
Tom. Frefco.	 -
Marc. Me dais un traguito de agua?
Todas. Tome ufted , Señor Marcelo.

Muchachos, tornad la ropa,
Recio 5 y hacen lo que dice.

y venid a mi figuiendo
a trabajar con menor
fatiga en el lado opueflo
de la montarla que hai fombra.

Segad. Viva el amo, viva, viva.
Marc. Donde habeis tomado ex4lo

de efa caridad Señor ?
Die. Entrando alguna vez dentro

de mi propio y contemplando

ACTO
Sale Benita huyendo de Don Jacinto.

Ben. Señor, quiere uited dexarme
por amor de Dios?

Jac. Aguarda,
Ii oyeme dos palabritas
no mas, interin defcanfas.

Ben. Yo no tengo tiempo y ya
m9 habrk tomado ventaja

B z	 las
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las demás Efpigaderas.
Jac. Efa obítinacion es.vana,

y me has de oir. -
rAgarranclola E, ella pata la mano 3 y fe

fepara porque no la 'ludri: á coger.
Ben. Quando yo os digo

que vengo fobrefaltada,
y que me haceis un pefar :
elexadme ir por Dios. -

Jac. Mi alma
te adora:

Ben. Tanto peor.	 fe retira.-
jac. Oye.
Ben. ¡Qp.andp Afted me haga

perder el dia-,-,Señork
con feguis alguna gracia ?.

Jac. Si.
Ben. iQuando de la cofecha

el tiempo pafado haya
me dereis vos el provecho,
que las Efpigas me valgan
para todo el año ?

Jae. Si.
Ben. �Será mas_ afortunacla

vueílra' fuerte 2 porque yo
elle como- Una holgazana
aqui ?

Jac. Si.
fien. Pues mis ideas

fon en todo .rpui contrarias -,
pues la ociotidadts madre
del fa (lidio y la defgracia.

Tu.. Del tal trabajo guitais ?
Ben. Mucho.	 -
jr,w. M.alo,porg no hai mas ardua ap.

empreia que reciucir
á una muger aplicada.

que configues	 á ella.
Bea. Mirad:

guando coda la (emana
he trabajado disfruto
mas luitofa y Cofegada

liúel'lacr.alegria y el repofo
de los Domingos y Parquasi
Me lavo , me pongo limpia,
y en lo potible bizarra;
fin ver,„auenza me prefento
en los bailes de la plaza:
bailando mucho dercanfo,1

defpues voi a. mi caía
confolar á mi madre,

que me.tiene preparada
ya la cena ; divertimos
las noches hablando entrambal
al hogar ene! Invierno,
el Verano á cita ventana;
me -acuello ,y vuelvo los LutAt
al trábajd con mas gana.

Jac. Y fabes que te dió el cielo
ventajofas circutfflancias
para confurnir tus dias
en fatigas- tan baitardas.?

ten. Si Señor y quiza eítoi
mucho mejórlinformada

uíted;,dadme ya licencia. correo
Jac. Dime á lo menos, ingrata3 deteki

á que viene efe. rigor
0..ué fantafia tan rara
re obliga á menofpreciar
los auxilios-que te faltan,
y mi corazon te ofrece
con.:tan. -repttidas antias

Vuettro ,corazon ?
Jac.
Ben. No

le he rnenefter para nada.
Jac jTu fabes quien foi ? TufabeS

lo iluttre de rni profa pia,
y que defde que tus Godos
fe apoderaron de ECpañal

defcendiendo por el arbol
mas alto de rama en rama
fui fobrino de mi do?

Den. Ettoi mui bien enterada.
Y

Comedia



jac, Y qudritti vi a cine no Cabes4 trNtidleat'aictel eftá declarada::
con la bondad que te ama 	 parece que ufted no tiene

Ben. Me ama ? A.li fuera cierto. ap. -	 compafion de las ancianas.
lac. Solo yo le hago ventaja,	 De. No tengo mucha.

en darte eftimacion. Mira, 	sue Mar. Que es d.to ? cuidad4
yo foi otro el;. y quanras	 mi Benita, con quin hablas ?
finezasstair: ven aqui, ella je retira. $e Venid, venid, madre mia, alegre.
no feas defconfiada. 	 que yo no encuentro palabras

Ben. Dice mi madre que eflo e 	para agradecer a elle
lo mas feguros	 Caballero fus hidalgas

j'al.. Muchacha,	 intenciones y bondadi
tu tienes el corazon	 es de lo que no fe halla,
mas afpero que una carda.il	 á lo menos mui -modefto4
¡Porque tu rehufas gozar 	 y tiene una declarada
de las delicias que caufa 	 vocacion de focorreE,
el buen reconocimiento 	 a las mozas...
reciproco de dos almas I 	 Mar Es mui fana;

Bgn. Si eftubiera aqui mi madre	 y 5, las viejas ?,
se que me jultificara.	 Ben. Eco el
Mi ternura, correfponde 	 - lo dirá ; que a mi me llama
- 

a todo quanta trabaja 	 la obligacion de cobrar
por hacermeá mi dichofa.	 lo que he perdido ,fin,ta_ufa. rafe 1
Y fi por dicha fi defgracia	 jac.Yo celebro ella ocafion, I,a cafilla.
os debiefe yo un favor,	 pues ha dias que dcfeaba'
no os mirarla á la cara	 el conoceros.
de verguenza.	 Nat. A mi ?

Jac- Polite chica!	 aue interés hai de que nazca
tu vives alucinada. .	 efe defep , Señor,

Ben. No lo dudo 1 permitidme	 y efa exprefion tan extraña
que 4 bufcar mi madre vaya) 	Es por la magnificencia
pues á pefar de fu edad,	 de mi trage li d.e mi caía ? feaitur.
por mi defcanfo y crianza	 Jac, Es porque e4oi penetrando
fuele tomarle fatigas	 de mirar vueltras defgracias,
á fu l'alud rnui contrarias. 	 y quiero que feais felices.
Yo que foi mas joven puedo 	 Mar. ¡Con que razon fot"pechaba
trabajar con mas conitancia; 	 las intenciones de efle hombr e !
el bien que penfais hacerme,	 Y cía prometa tan franca
fi quereis que os de las gracias, 	 por donde yo la merezco ?
hacedle á ella, Seilor. 	Jac. Por donde Toma, al es nada.

Jac. Lío no puede ir; taatta	 Vos teneis una hija hermofa.
que á ti te focorra l 	Mar. Ya sé mis mentas, vaya

Ben, Ya	 que vueitra cortefania,
me
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me lifonjea y me enralza.	 pudiera e(lk bien.

Jac. Vamos á hablar en razon :	 Mat. Mejor
¡podeis , fin llorar mas agua 	 _ eá aqui , donde acompaña
que cabe en aquella pila	 á fu madre, que es el bien
ver lo que efa niña afana	 que puede hacerla mas falta0
deftruyendo las facciones	 Tac. Ella feria dichofa,
hechiceras de fu cara, 	 y al cabo de la jornada
por fobo aliviar un poco	 hallaria un buen partido.
vueftra fortuna contraria?	 Mat. No es ad como fe llama,
¡Qué defafiando al rol,	 „Tac. Pues como ?
en la hora que mas abrafa 	 Wat. Yo os lo diré:
por las efpigas que deja 	 hallada quien la engañara 1
el Segador olvidadas 	 en aquefte ettado obrcuro
la expongais á un tabardillo ?, 	 Benita tiene mui altas

' Wat. Efa utilidad efcafa -	 idias 1 y yo la tengo
para otros, para nofotras,	 impuefta , y acoaumbrada
Señor, es una abundancia. 	 á tolerar la pobreza,

Jac. Sin exponerle á fofpechas	 con -mas guao que la mancha
ni dar que decir á malas	 mas leve de la opinion.
lenguas , yo fe que Benita 	 Mas eft-imo yo mirarla
pronto en Madrid encontrara	 quand.0 vuelve con los ace$

• los partidos mas honrados. 	 de las efpigas cargada,
Wat. ¡Conoce Dited quien los haga 	 defafiando las rolas

de era manera ?	 con el calor de la cara,
Jac. Al inftante,	 y cantando alegremeRte

fin duda, y mas fi llegaba	 qualquier ruaica , tonada,
tn --algan.dia- de toros,	 que verla vettida á coila
iba decente I una grada 	 de la confufion de entrambas
cubierta, y defpues al prado, 	 de las telas de mas guata	 .
yo apueflo á que tranftornaba	 que inventan Pekin y Francia:
la mitad de las cabezas	 fu explendor fuera mi fombra,
que en tal conclarro fe hallan,	 y nos fuera muy amarga

Wat. Y la fuya es regular	 la derunion. Si el dinero
que tambien fe tranftornara.	 mas bien adquirido es carga

,Tac. No 1 buena muger 3 Madrid	 infoportable , ¡qué hará
es una villa chriftliana l 	el adquirido con trampas ?
donde tienen las virtudes	 Benita es baflante rica
fu opinion rnui bien fentada. 	 en teniendo buena fama )

Creéd que tengo razon.	 y yo tengo por mejor
Benita, fin que arriefgara	 recurfo Cen una palabra )
fu honor, en la cornpafiia	 verla trabajar con honra,
de una refpetable Dama	 que defcanfar con infamia.

Se



L4 gpigadera. 	ji,;S'e entra en la t'afilia y cierra. El Je. Me han informado
queda fujpenfo.	 de la earechéz con que paran

yac. ¡El diantre de la muger,	 la vida, y de eta manera
como pienfa y como habla	 quiero algun tanto aliviarlas.
.An un cauto tan bajo	 'Mart.. ¡Que guttazo que me dais
cabe etto ? ¡Quin lo penara ;	 de ver tan bien empleadas
Sitas mugeres me afombran. 	 yueitras riquezas! Señor,
Yo no fe por donde entrarlas	 no dermentireis la cafta :
corno foi Jacinto::- Acabo	 bien os pareceis al tio.
trinque ellas lo fospecharan	 Jac. Si, en todo.
al principia:- Unos doblones:: 7,	 Marc. 11/1as porque caufa
Al fin es la mejor traza; 	 me regalais á mi ? Yo
pues no puedo feducirlas, 	 no lo neceíito.
veamos fi puedo comprarlas. 	 jac. Calla;
No ha de haber halla rendirlas 	hombre, lo que has de hac er
medio de que no me valgas 	 es con dulzura y con maña,
Marcelo, Marcelo, ven :	 -d,ecirlas que en fus íniferias

-, A Marcelo que para. 	 hai perfona intereadi -
que una cofa de importanciai 	 de todo corazon-
tengo que decirte : acucha. war. ' Bien:

Marc No puedo, que eiti carcana 	 qual fe le caerá la baba
ya la hora de medio dia a 	á vuefiro tió y mi amo,
y voii ver ti preparan	 en fabiendo vueftras gracias.
la comida de la gente 	Jac. Oyes_, la tia Matilde
que del calor fe defmayd.	 me parece un poo vana

TeiC Te detendri un folo inflante t -a .	 y leyera.
y vete aqui una madalla 	 Marc. Tiene mucho '
para detener tu curro. 	 merito y y mi amo Ia trata
' Le da quatro doblones ;lo oigo	 con refpeto.
14r. Porque ? H. 	jac. Y i BenitaC

Jac. Porque Señor ?	 Marc; Se conoce que le agrada :
Marc. Baila,	 la prefiere y la diftingue

que uíted lo mande.	 entre las demás vafallas. con taa-
jac. Ahora toma	 jac. Ya te entiendo: la prefiere. licia.

ella boira con cien caras 	 Marc. No hai mifterio zi. aquí valga,
del Rey.	 ni equivoco ; que en mi amo

Marc. ..? para quib Ion, - 	cabe intencion dañada.
Señor ? Jac. Pobre ti° ! En fu edad

pc. Para preCentarlas	 (aunque no es tan abanzadai
'a Matilde y a Benita.	 que gafe de los quarenta)

marc. Es una buena amorada : 	 con preferencias fe anda
me alegro.	 de moza Si fuera yo

quien
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quien la ptefiriera , vaya::-. 	 termino a las mas l'agradas

Marc. Señor, por Dios::- 	 obligaciones, y aquel
jac. Marcelito ?	 que dice con mas conítancia
Marc. Marcelito con mas canas ap,	 que te defprecia fin verte,

que barbas él. Mande uftedi	 á tu villa fe acobarda,
Señor.	 vacila, fixa los ojos

jac. Dexernos- las chanzas,  1	 en tu refplandor ; fe inflama
y como fiel menfagero,	 por adquirirte; atropella
has de obfervar rus palabras, 	 los peligros y te abraza.
fus geilos y rus discursos, 	Sal,D.Die.Què haces al parada? pj_ib'
para darme cuenta exlicaa, 	 novedades me ferialas
y eilo ha de fer cada dia	 con efa admiracion ? írienes
fin omitir circunfiancia,	 alguna noticia extraña
ni contarfelo á mi tio, 	 que comunicarme?
porque ello va en confianza;	 rikLITC. Cierto:
y verás como á tu zelo	 Si Señor.
mis gtatitudesigualan.	 rafe.	 Die. Pues dita, acaba.

oían. Eflá. bien : ya , clerconfio: _	 Marc." 	 Vueftro queridoTobrino
guando el fecreto me encarga 	 tiene mucha femejanza -
tanto de rus intenciones. 	 con vos , y un corazon grande,
iSi habrá aqui alguna entruchada?	 El fe pone hecho unas natai
En todo cafo , yo firvo	 ,	 en nombrandole á Benita;
al tio , y fuera villana	 y lo que - GS hará mas gracia
correrpondencia ocultarle	 es el buen ufo que hace
una cpmifion turrara,	 de fu dinero.
Ni yo quiero hacer tampoco 	 Pie.- Depacha,
un papel ent cal farsa,,	 di en que lo fundas ?
tan_vjLy tan defairado,	 are. En que
aunque hai tantos que le hagan	 mt ha'dado-,con mano,franca.
en el mundo : no - , Marcelo:	 para mi un doblan de ocho,'
franquezas extraordinarias	 y ella bolla para darla
cn los petimetres fon	 á Benita.
picardias proyeaadas.

. All	
Die. Ola!

dinero ! _Ah vil dineros Marc. Yá veis,
Dueño del mundo : tu mandas	 que cito muefira una bellaca
fobre todos los cautos;	 -	 intencion.
tu efliendes halla las almas	 Die. Es °radia	 ferio.
(con exepcion de mui pocas ) 	 en ti , querer penetrarla.
t.4 ,dotuipacion tirana : 	 1Si la amará mi fobrino 	q.
fi el honor y la virtud	 En la cofecha palada,
Aentran contigo en balanza, 	 yo obfervi algunas cotillas;
'cluando no vwwes ? Tu pones	 y QaQ requiere mas mafia

que
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que fuerza.

'Art  arc. Yá veis, Seflor::-
.Die. Haz conforme te lo manda

Jacinto la diligencia ;
mas mira que las defgracias
hacen los genios feroces,
y el de Benita fe halla
en cfle calo 5 ten cuenta
de no dexar por tu falta
de refiexion , deslucida
la comifion que te encarga.
Tu lo has de hacer de manera
que de ella quede ignorada
la mano que las focorre.

ridarC. Ya os entiendo, yo penaba
en lo murrio.

Vie. iTe han hablado
de Matilde las muchachas
del Pueblo que á fegar vienen
y acuden aqui por agua
como antes te lo previne ?

O10w. Si Sefior, la prima hermana
del Sacriflan la Terefa,
la Cecilia y la Tomafa,
que ahora eflán allí regando,

X'te. Yo quifiera examinarlas
como cafualmente ; dilas,
que fas canciones me agradan,
y que me hallo yo aqui tolo,
que no las quitarás nada
de fu jornal que fe acerquen
á divertirme.

riit/r.zie. ¡Qué brava
noticia para las mozas !
Todas por los codos hablan,
y armarán treinta yieffiones,
fobre un grano de cebada.

Pie. Mira que ya nueitros pobres
Segadores tendran , ganas
de comer.

114arc. Gracias á Dios,
4 mi tampoco me faltan.

igadera.
Die. Pues ve a burcarios.
id 4,r r Primero

ir a prevenir que traiaa'n
á cite litio la comida —
y la tienda de campaña,
ilue nos defiende del Sol,
y defpues traen': la jarcia
de hambrientos.	 rafe.

Die. Haz lo que quieras,
con tal que breve lo hagas.
Donde el:tara Don Jacinto?.
Con pretexto de la caza
tal vez el arlo parado
creo que me la pegaba;
yo zelarè en el prefence
fu intencion y fus piladas.
Si habrá ya citado Marcelo

con las mozas ? ¡Lo que tardan!
Mas no, que ya las diftingo;

fombras de las ramas
de efte olmo anciano- y robuflo
quiero tentarme á efperarlas.

Sc fletaos. Salen las tres MAViS con ho..:
es en las manos , defpues de haber

cantado dentro la mayor parre de la
cantinela figuiente. Ernpiexa quede
como a fonar lejos.

toro. Viva de la fiega
la alegre eflacion,
y viva la gála
de aquel fegador,
que á fu fegadorá
fencillo enambra
con mas puro amor:
y efla fi que es vida deliciofa,
eta fi , que las otras no.	 Talen.

Ter.fola Segadora,fi ni blanda mano
tal vez llega la efpiga 1 picar
porque has de llorar,

porque has de gemir ?
Si puedes fufrir
fiendo mas dolor,

las

1 7
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las heridas crueles , que hacen	 Tom. De que ?
en tu pecho las flechas de amor. Ter. No feas curiofa , Tonaafa,

Coro. Viva de la llega &c.	 que yo fe lo cuento al amo;
Dando la vuelta je levanta Don Diego y 	 de que le (lió con la tranca

ellas le rodean,	 fu marido antes de anoche.
Ton. Viva el amo, compañeras, 	Torn. Es verdad, no me acordaba,

que es quien fe lleva la gala. 	 y fue porque la cogió
Todos. Qjle viva , 	con las mans en la mala
Die. Buenas mugeres„	 para hacer bonitos  5 que es

yo eitimo vueitras honradas	 mas golora que las ratas.
exprefiones. Ahora vamos	 Die. Callareis , paraque yo
a tratar de coas varias	 alguna pregunta os haga ?
aqui mientras que la gente	 Ton. Parleras, dexen al amo
para comer fe prepara.	 que meta fu cucharada.

El Sol efiarci cerca del punto mas alto.	 Die. íQ_'t.iin. fon Matilde y Benitas
Ter. Yo no gua() de callar. 	 las que habitan efa cara t
Tom. Yo fi , y aquel que me faca	 Ter. Es una buena tnuf, er.

una palabra del cuerpo,	 Cec. Mui recogida y chriftiana.
1, fi que es buena tenaza.	 Torn. Oye ufted , dicen que ha ficto'

.cec. (21-iando es menefter habiar 	 ---algunos años Madama.s
es mi tonta la que calla. 	 Ter. Toma , dicen tantas colas.

Ter. Y que importa que no fea	 Di. Pues decidmelas 1 muchachas
menefter = Si una no gaita 	Ter. Mi madre era amiga fuya.

' la raliva. hablando, luego	 rol:. A mi me caCeñó 4 hacer faxa t

vuelve al cuerpo y re avinagra. 	 Cec. ¡Gran rnuger !
Die. Yo necefito faber	 Las 3. ¡Buena muge r !

una cofa.	 Die. Efo no es decirme nada.
Ton. Todas -quantas	 Ton. Mirad, la pobre Matilcle

haya era el lugar diremos, 	 guando yo era all tamaña
que chinos bien enteradas	 me acuerdo de haberla vía° -
todas tres de toditito.	 eri el lugar temporadas

Ter. ,eQpiere utted faber la trampa	 llena de cintas y joyas
clac ie hizo por no cafarre	 en la cabeza mui guapa ./

el coo, a la boticaria ?	 y aquella coía de 1 -e,la
7' om. Calla , majadera, el amo	 que no fe como fe llama al peche.

querrá raber porque caufa,	 de aqui delante m u y corta,
ficndo una fola Cafilda, 	 y de aqui abajo mui larga, ci los
tres mozos a un tiempo trata.	 Die. Eío es bata, majadera. talones.

Cec. ECG breve ettá Cabido,	 Las 3. Tiene razon: bata, batas
por tener íi uno le marra,	 Ter. Mas oy por fu delve ntura
dos, y fi otro de ellos, uno. 	 un pobre habito de lana

Ter. ,,Sabe utled que eil4 allii mala	 es lo mejor que fe pone.
la .Nmiolinera ?
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rec. Y a vezes alele ir dercalza,	 que mi abuela la contaba,

porque no tiene zapatos. 	 y decia que ene tal.
- _Die. Y no entra alguno en flu cala 3	 fu fi quien la pulo tan guapa,

Tom. Nadie : la madre y la hija	 y la defapareci6
allá fus duelos fe pafan 	 de la noche a la mailana.
fin quexarfe ni pedir	 cec. Que alhajas la di6.
una pefeta preflada.	 Tom. Si , ti

Pie, Y conoceis fu familia ? 	 y tambien la cik5 otra alhaia
Tom. Yo , yo lo	 : fe llamaba	 luiii buena.

fu padre Juan Lazaineta,	 Die. Y qual fué ?
familia ami refpetada"
	

Ton. A Benita
y mui antigua, que dicen 	 paraque de él fe acordara,
que vino a.qui de Vizcaya;	 Ter. Eta es malicia , porque ella
inas ha muchifimos años,	 no es madre fino rnadraitra.
y que -tenian labranzas	 Tm. Ni uno ni otro, que iviatilde
y muchos atos de ovejas	 no eflubo con a calada.
y 'carneros ( verbi gracia )	 Ter. Si tal, que lo ha dicho el Cura,
como t'Ud los tiene ahora 	y los ancianos la llaman
Que fu abuelo era de un alma 	 la viuda infeliz.
mui buena, que fe perdió	 Tom. Mi tia
pot falir a una fianza	 que es una gran perillana
de un Señor pariente vueilro.	 dice otra cofa.

Vie.:¡Y de donde tienes tantas	 Todas. Pues miente.
noticias tu?	 Tom. No miente tal.

treta. Por las noches!	 Die. Bafla , baila,
del Invierno no fe habla	 que no pueden defmentir a ..
en el lugar fino de ellas.	 ellas fofpechas villanas

Ton. Otra cofa dicen mala 	 las noticias que yo tengo;
que no faben ellas, pero _	 antes quedan confirmadas
ahora no tengo gana	 tanto como fus virtudes,
de murmurar.	 y obligacion inmediata

rec. Pues yo fi,	 que hai en mi de rocorrerlas:
y quizá la fi , TO11112%	 fin embargo que ellas varias]
mejor que tu.	 opiniones::- Pero tiempo

rara. En efe calo	 tendrtmos de averiguarlas.
antes quiero yo contarla.	 Ahora vamos á comer .,
Pasó por aqui un Sefior	 que llega la gente; vaya,
que fe llama::- que fe llama::- 	 ule Marcelo con los Segadores;

.Cec D. Alonfo de Acebedo. fe conm.	 hijos amados, venid,
Si tu no fabes palabra	 cercadme en la confianza
de la hittoria.	 de que aqui no hai ceremonia,

r ons_. Si la sa4 	y es un amigo el que os llama
C z	 á



Comedia nueva.
J4c. EVes como no te engailaba?

tu fiate de mi fiempre,
y feras afortunada.

Die. Ven aqui, fe ficnta D. Diego,
Ben. Señor ; es mucha

mi cortedad.
Mat. Quien te llama 	a la puertal

Die. Matilde , venid tambien.
Mat. Efcufad mercedes tantas,

Señor aqui eftamos bien.
Die. Yo lo mando.
Mat. A eras inaanciasy

Señor 3 no hallamos difculpa:
Ter. ¡Como hacen las rnogigatasi
Die. Sentaos á mis dos lados,

las dos.
/S'en. Sefior , tau honrada

citare en pie para daros
a. tiempo el vino y el agua.

Die. No bafla que yo lo mande?,
Mat. Benita, obedece y calla.

Sientanfe todos.
Die. Sentaos - en efte banquete

no fobrefaldrán las fallas
e arangeras los licores
perniciatás ni las paltas

indigeftas ; pero habrá
quietud, placer y abundancia:
no alternaran en mi mefa
los bocados y palabras
ercandalofas	 aqui
ferán tampoco juzgadas
las acaciones del gobierno,
ni del proximo las faltas.

Jac. Mientras predica mi tie,
Benita, quieres que te haga
plato ?

Repara Don _Diego en Don Jacinto que
fe ha Tentado justo cr Benita.

Die. Levantefe ufted,
Señor Don Jacinto , y vaya
a cuidar del ottplado,

que

20
á 'comer con el. Marcelo,
di que fa comida traigan.
arc.TenclUi aqui los manteles. d ios

Die.Y q nos firvan de almoadas cria.
y de a tientos las gavillas.

Marc. Yo dircurro que no alcanza
la rombra del toldo.

Die. Pues
bien que a mi el Sol y efcarchas

ya me conocen y yo
puedo tomar una larga
fiefla derpues á la 'Coimbra,
mientras los demás trabajan
por mi , con las nuevas fuerzas
que cobran mientras dercanfan.

*Sale Jac. Acá eflamos todos , tio.
Die. ¡Jefas, que hora tan eftrafia!

'1"11 _a ellas horas ?
rJac. Si Señor.

IV tambien nos acompañas
á comer ?

De. Con mucho gufto :
nadie en ellas humoradas
es mas loco que yo.

'Die. Sea
enorabuena.

Marc. Que repara ufted? a D. Diego.
Donde ellá Benita?

Tom. Era citará retirada,
, que no es mas que Efpigadera,

y no come quien no gana
jornal.	 •

Die.. Ea es la razon Jacinto entra en
de citar mas necefita,da. la cafilla.

Tora. No lo parece a lo menos
en lo quijota y lo vana.

Tio 5) do, que Benita
r/ le retifle.

Tirandola del braKo a la ptiensie
Ben. ¡Que canfada

porfia!
Die. Benita ven.
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(pe acaro de aVergonzada	 de efe modo, era fin duda
no corriera bien la gente.	 graduado en Salamanca.,

jac. A Dios 3 mi tio fe exhala	 CO!. Es el unico remedio
oy con la calor del Sol,	 que purifica las mafas
y los ojos de Madama.	 s de los humores, y que
Sc va at otro lado li, la iquierda.	 la mala,nco lía efpanta,

Tom. Chicas, veis la preferencia? ap. Die. Si el Door dió ella receta,-
Las ;. yá, la tenernos notada. 	 es necefario obfervarla.
.Die. Ea, a comer ; cada uno	 Marcelo . five a cada uno

diga fu copia, ó fu chanza,	 lo que quifiere.
y que los tragos fe alternen, 	 Mar. Las tazas.
con mufica y algazara.	 Col. y Mar. Etta es la mil.

royo. Que amo tenemos	 Ger. Y la mia-. -
tan (ungular 	Mar. Hombre , era es una tinaja i
que-con noforros	 Ger. ECa es mi medida, guando
parece igual.	 hace calor y otro paga.
Viva por los figlos , viva,	 Die. Vamos, Matilde , Benita.
viva fu calidad:	 Las ponen raros „ y toma 14 bOtella„

Purante elle coro, quatro criados que Mar. No eflamos acatumbradas
firven han - puefb en la mefa una ca- 	a beber.
vela mid grande: ban dado á cada Die. Por mi falud.
uno un plato y un panecillo, y un pe- Mat. Con la vida y con el alma.
<lazo de quefo.Jacinto y Diego cox dos Ben. thited fe excede en honrarnos.:
cucharones de plata reparten; y luego Mar. Señor, fuplico que cada
fe levanta á tiempo Marcelo y repar-	 uno que beba, diga algo,
te el 'ino, Pirando cada Segador fu	 y utle el primero.
tam; habrá r afoT para los principa- Die. Me agrada
les , y pueden fer o parecer de plata. 	 la ocurrencia, y aunque yo

to/as. ;Qui: fa.mofO . cía" el, arrózl -	 nunca he tenido-AA gracia-
Geon.Eito le vuelve á uno el alma	 de cantar, ni foi Poeta,

al cuerpo, y defpues con efto	 quiero daros la enfefianza,
cortan las hozes que rabian.	 de que aqui nadie replica.

Narc. Señor.	 Diré un eftrivillo ; para
Die. Diga ufted 5 tio Marcos.	 una de vuelIras canciones.
,0447-c.Atended (-1 es de importancia: Mar. Nadie chille mientras habla.

un Doaor de Medicina, 	Jac. Pobre ti° ! En eflos lances
que no 1" como fe llama; 	 el mas juiciofb entra en danza,
pero que rabe mui bien	 Ger. Señor
lo que cura y lo que mata,	 ya efid aqui el que menos

- dice que defpues de arroz	 con las orejas ran largas.
vino puro.	 Don Diego con el vafo en la mano 1-. y

qcr. Hombre quÇ hablaba	 Pod9s_ O ?vallas confli taa cala de.
rediga



tomedia nueva.ar,
t'echa , en la kqu;erda el rombrero.	 que haga Marcelo otro tanto."

Die. Todos hagan honor con gracejo.
al labrador,	

Sefior.
Dic. Di qualquiera cofa.'

de la miCeria	 Marc.0yga ufted,Seilor D. Marcos,
coi-dolador,	 Lo util y lo agradable,
de la abundancia,	 rolo en el vino lo hallo ;
de la riqueza,	 lo agradable guando cuela,
de la nobleza	 lo mil guando ha colado.
primer autor :	 rol. Victor.
bien lo que obliga 	 jac. Que cante Benita,
con fu fatipa	 tio._

..rn ercce honor,	 Boa. No tengo era gracia.
honor, honor,	 Tom. Terefa ,..no ves aquello? ap,
al 'labrador	 Ter.Qu envidia tienes,Tornafal ap.
al Segador.	 Ton. Quando repartió el pernil ap,

'Todos. Viva.	 la dió la mejor tajada.
Ger. Repetir la copla todos	 Die. Què murmurais ?

que es aventajada.	 Ter. Le decia
Tod. cant. dent. Honor, honor &c.	 a ea, porque no cantaba.
rer. Nadie defcanfar puede	 Tm. Pues ; y yo la refpondi,

fino bebiendo bien,	 tu que lo haces mejor, cantai.
y las fatigas hacen	 Die. Pues eftá el pleito acabado

- faludable la led; 	con cantar a un tié"po entrambas
beber , beber.	 Tom. Yo eftoi pronta.

'Col. Que nueftros cárazones	 Ter. Y yo tambien.
le enlacen con amor	 'lag a. Uíted perdone las faltas4
de nuellras fimples tazas	 Dio Tomafa y Tercia.
imitando la union.	 Zas 2. Amor en fus efectos
Union, union.	 es como el vino,

ror. gen. Honor, honor &c. 	 que á unos les quita el flatoA .
Marc. Tio Marcos,	 y a otros el juicio.
Mar. Qué manda ufted ?	 - No es mala idea.
Marc. Eche ufled alguna cantada.	 Viva el capricho.
iMar. No sé cantar ; pero bomba.	 'A duo. Callen ufledes
Die. Echela ufled.	 filencio , chito,
Tod. Caiga, caiga.	 y verán con la gracia .,
Mili. . Todo pala en efle mund(35	 'que lo confirmo.

todo efpira , todo acaba,	 ron. Nada a los hombres hace_
i-veis el licor tan bello ?	 tanto perjuicio
Pues vereis que preflo pafa.	 como qualquiera execro

.Die. Viva el tio Marcos,	 de amor y vino._
Mar. Ahora	 Con diferencia,

que
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que unns fe quedan bobos,
y otros babean.

-_ 'Ter. Parecen los amantes
a los borrachos
en andar call iiernpre
defatinados.
Con diferencia,
que unos durmiendo fanan,
y otros enferman.

Prim. Viva la llega.
Seg. Viva et buen vino.
4 cirio. Vaya de brindis,

vaya de un giro
a la faluside ultedes
elle traguito.

Mea apt4r41do los varos.
red. Que vivan las Segadoras.
.Die. Hijos ,.efto fe acabó. fe levan,.
Jar. Vaya un brindis general,

y repita la canciod.
'Peken los dos, y danzan los Segadores.
Coro gen. Honor, honor &c.
Die. Ea hijos, á repofar

un rató „mientras el Sol,
sue ya empieza á declinar
mitiga mas fu rigor
á la fombra de los fauces,
sue mi cuidado plantó
para ettos-cafos::,
de4quel aroyo velbz,
y all podreis eta tarde
volver con nuevo vigor
al trabajo:

Marc. Si efla tarde
no me foral ais un monton
de haces que fuba lo menos
quinze varas e_ vive Dios
que le quite 11- cada uno
medio jornal.

Dexalos,
que acoílumbrados ellán

cumplir fu oblig'aeion,

g er4 z;
y algo mas. A Dios, Matilde,
gracioCa Benita, a Dios. á las dos.

Las 2i. Mil años os guarde el cielo
para amparo de las dos.

Coro. Honor , honor &c.
Se van todos repirieddo el coro :

hace I figue al tioyy en ocultandoje
re 4 la &afilia y dice al entrar 4 ellas.

j4e. Benita Benita , efcucha
guarro palabras por Dios.

Vayafe mui noramala
el infame feduaor.

Cerrando de golpe la puerta.
'pe. E-do toleras fortuna ?

Jato fufres„ corazon ? deresperado4

Sino abraras guamo miras,
el.e que te (leve ,e1 ardor

que exhalas ? De que te firve
todo el fuego:: pero no,
demos tiempo al tiempo::- íe2 -

. otra determinacion
mas meditada calligo
de lo que dixo fu voz. -
Vive Dios , muger altiva,
que fi puedo has de ver -oy
de un amante defpreciado
e donde llega el furor.
Oponiendo en fobo un golpe
(que antes ya fe me ofreció )
el ingenio á- lo impofiblei

- à la efquivez el amor;
oro á las dificultades;
ya los defaires ,traicion.

ACTO EL
Sale Marcelo penfatiro-

illarc. Ella bplfa me embaraza,
y yo no quiero moneda
que no es ruja en mi poder:
veamos que debo hacer de ella
para etamplig con mi encargo.

La



Comedia
La principal d'lige.ncia
es imti-_r de,Itlo el dob!on
de -a ocho que la franqueza
de, Don Jacinto me ha dado,
porque efe alivio mas tengan

.ellas honradas mugeres,
y porque las obras buenas
fe deben hacer de valde;
mas creo que abren la puerta
ie fu cala ; con efeo,
fi hallafe una earatagema.:-

`Salen Malilde y Benita trayendo la pri -
mera debajo del braz,o un gran ceo
de madexas de bilo curado.

Wat. Benita mia , yo voy
á llevarle citas madejas
al texedor.

',Fem. Pero madre,
mucho mas regular era
que yo las llevafe.

Wat. No.
xen.'Es mayor que yuefiras fuerzas

ella carga.
Wat. Pues no es mas

que mi regular , tarea
de un mes.

Ben. Y tambien Señora,
es mui pelada la cet14,

Wat. H hé.
,Ben. Deje= urte á mi.

Se la quita , * y pone [obre el baña?.

	

Wat. No quiero.	 feria.
Len. Pues tan • fiquiera,

fi es cierto que ufted me eftima4
haga por mi la fineza
de aligerar la mitad
del petb , que guando vuelva,*

mañana tempranito
yo llevaré lo que rata.
Si: vaya, enfadefe ufted.

.A4atikie fe enternece , y Benita quita

	

algunas ,madexas	 obillos del ctflo

nueva.
que pone fobre el banca.
Si veo que Vmd. fe empeña
con tanto afán con hacer
vueftra fuerte mas adverfa,
he de callar?

Mat. !Ay Benita!
¡A quantos riefgos expuJta
ertá la juventud!

Fen. Corno ?
Marcelo ea dentro de la cafilla abfeY.

liando la ocalion de foltar la bolfafii
que le roan.

Marc. Si yo fin que me (infieran,
pues eftán entretenidas::-

pen. Hai algun daño que pueda
yo recelar

Wat. Si hija filia:
á tu edad, y á tu inocencia
un amante fuera el daño
de peores confequencias;
te quiero á ti mucho mas
que me canfa cita pequeña
carga que llevo ; el honor
es como un collar de perlas
que en desfilandofe un grano
todos los demás. fe fueltan,
y tal vez fe pierde algunos
procura acordarte de ella
util leccion y completo
fiencipre tu collar confervat

ten. Porque lo decis ?
if at. Por nada.
Marc. Mientras vuelven las cabezas

al otro lado las pongo
la bolfa entre las madexas,
chis, ya las dex6 el dineros
vamos antes que nos vean.

'A dejar el ho/filio d Don Jacinto
que fale acechando : le ataxa ; y dg
puntillas fe van los dos.

Eftucha.,	 rafe.
13en 'ççis fobre jii conduaa,

Se-
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Señora alguna forpecha ?

M4t. No, no creo de ti cofa
que tu opinion obfcurezca;
pero dime la verdad,
como acoftumbras, qué pienfas
del fobrino de Don Diego

Ben. Nada madre ; y eftad cierta
que aunque le he viao y le he ha-

blado,
no he fixado en el idea
formal.

Ala. Querida Benita,
no fabes quanto conCuela
mi corazon tu noticia :
y fi alguna vez le encuentras
no le acuches ni á otro alguno
que de amante te cid leñas;
pues que folo hablar á un hombre
de °irle- fo!0 una tierna
exprefion fino fe pierde
del todo el honor , fe arrierga.

'Ben. Si Vm. me conoce bien,
madre olla, no la tema.

Mat Vuelve á efpigar mientras vol
yo á eftotra diligencia.

Sale obferrando Don Jacinto' por detras
de los arboles.

Ven. Al punto.
Mal'. Es mui regular

que el texedor me detenga
y que mucho antes que yo
otra vez caía vuelvas.
Toma la llave, la bufca en los kolfilip.

lar. ¡Qué efcucho I
¡Mientras fu madre efti fuera
volverá Benita Cola
Quiero afir pues fe pre lenta
la oca Lion de los cabellos.

Sc mete en la caras
rMat. No la encuentro:.
Ben. Eftará pueita

en la. cerradura,

adema 	2d5
Mat, A ver ?
Ben. Con efeao.	 Va a la puerta.
Mat. Cierra cierra,

y fi acatb vuelves Cola
ten cuidado con la puerta.

Ben. Me encerraré por adentro,
en dalo que efe iuccda.

Iklientras ella cierra dexando a D.Jacin-
to dentro., Matilde va a coger de enci-
ma del banco fu cdlo „ y re el l'afilio.

Mat. Ay hija mE !
Ben. Qué ha (ido
Mat. Vèn aqui , que bolla es ella
Ben. Es verdad. ¡Jefus mil vezes !

Y etti de dinero llena.-
Mar. No viene á bufcar fu origen

elle oro en las manos nueftras.
Ben. Habra venido a fentarfe

en nueftro banco qualquiera,
y fe le cayó.

Mat. No hai duda.
Ben. Es precifo que fe fepa

el dueño y darfela.
Mat. Al punta.
Ben. Si es pofible, que no duerma

con nofotras.
Mat. Si bien dices ;

que es un huefped que inquieta
mucho k,la pe:Tolla honrada
que no le gana, le hereda.

Ben. Haced que pongan carteles
en el cancel de la Iglefia
y en la plaza. Que ella bolla
precifo es que pertenezca

algun fugeto mui rico.
Mat. Si , y en efa confequencia

tendrá mayores congoxas
harta tanto que parezca :
lo que debemos hacer
antes de todo, es ponerla
en las manos del Señor :
tu que palas por las eras

fe:
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fe la puedes dar:	 me obliga á dexar la llega,

Ben. Ay madre,	 s y me di entera la paga:
no es facil que yo me atreva	 efta diftincion me dexa
á tanto.	 mortificado y me aflige:

'Ad rot, ;Pues porque, niña ?	 cierto es que tengo le renta
.No conoces fu franqueza,	 años ; pero nadie es viejo

fu dulzura, fu bondad ? 	 mientras anda, y fe maneja.
len. Si lo hare, fi ufted fe empaja;	 A los galanes que ahora

pero luego que le veo, 	 fe uran del-de veinte a treinta,
mi tranquilidad fe altera, 	 tan tiefos y tan torneados
mis fentidos fe Ft'e r t u r b a n ,	 fi acabo conmigo apueftan
y todo el cuerpo me tiembla.	 a falud y á pettozones,

fMat. V; que era turbacion nace	 digales Vm. que vengan.
de tu falta de experiencia,	 Ben. j-la vifto Vm. por aqui
y tu corta edad. Don Diego	 alguno 1 quien fe le pueda
como prudente refpeta 	 haber caldo un bolfillo ?
y ama la fimplicidad.	 Mar. Quien ? Yo?
'N'é; que mas le lifongea	 Ben. Si.
i los hombres como a	 Mar. No fe me acuerda
una timidez modefta 	 haber-vifto 1 nadie ; pero
que una confianza, hija 	 hablas de chanza o de veras ?
quizá de la defverguenza. rafe. Ben. Vea ufte aqui uno -ci mi madre

Ben. Sino es pofible que yo	 fe ha encontrado.
pueda hablar en fu prerencia : 	 Mar. Zapateta:
un fentimiento mas fuerte 	 ique fortuna !
que la gratitud altera 	 Ben. No es fortuna,
mi corazon á fa villa : 	 que es caftialidad.
las mexillas fe me queman	 Mar. Y buena
de rubor. Aquel cariño 	 para vol-otras.
aquella dulzura eftrema	 Ben. No es
hace que todos le amen	 fino otra fatiga nueva
y al mifmo tiempo; le- teman;	 tener que folicitar
y all me fucede i mi.	 quien le guarde a que le vuelva
Yo eonozco que es la merma	 á fu dueño ; aunque ufted creo
bondad, que es mi bienhechor: 	 que hará por mi una fineza.
tambien conozco que es fuerza	 Mar. Qt.1
ti todos le quieren que	 Ben. Ponerle luego en manos
yo mas que todos le quiera; 	 de nueftro buen Señor. Efta
pero ea viendole me olvido	 confianza perdonád;
de E o d o ) y me quedo lela, 	 que foto de vos la hiciera,

Sale el tia Marcos.	 porqwe fé vueitra honradez,
Mar. Yo no s porque Marcelo	 y que todos os aprecian.

A utt-
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Se le da.Mar. Aunque ran infeliz, roi

chriftiano , y tengo verguenza,
que quizá el honor defcanfa
mejor entre la pobreza:
Mas fi tu madre le halló,
porque tu no fe le llevas ?

Ben. Hagame ufted elle gufto :
fe lo pido á ufted de veras.

Mar. Bien eflá, fe le daré:
¡qué valientemente peía!
Quanto tiene ?

Ben. Que fe yo:	 Con deprecio.
Mar. Ello es oro ylláflena. .

Ben. Tió Marcos , en tifted qiiedo
defcanfada y fatisfecha::-
Pero el amo viene : á Dios.

:Mar. Donde.?
Ben. Aile teneis, ya llega. rife corr.

Sale Don Diego por el otro lado,
Die. Los chimes de las vecinas

me llenaron de fofpechas,
fin afegurarme nada.
El modo de falir de ellas
ferá el hablar á Matilde
á folas ; pero la puerta
tiene cerrada.

Mar. Sefior ,

una comilion fecreta
tengo con vos.

Die. '(2..ué es tio Marcos I
Mar. Me han mandado cl os digera

que fe han hallado un hollino.
Quien tiene tanta conciencia ?

Mar. Benita y fu madre.
Die.¡Y hai quien le reclame có ferias

competentes ?
Mar. No, Señor :
Die. Mejor : pues de efa manera

harán mui bien en guardarle,
que feguro ella que venga
nadie a pedirselc.

Mar. Pero

me encargo.:-
Die. Uiled fe le vuelva.
Mar. Es que.:-
Die. Haga lo que le mando,

y en lo demás no fe mata.
Mar. Bien, ya, fi,f1,il habrá fido; 4p.

porque es en citas materias
al reves de otros que dan
á miles porque fe fepa
que dan ; y fi no fe fabe
no darán una pefeta
por amor de Dios, aunque
una familia perezca.

Die. Dexadrne , que neccfito
tomar un rato dc fiefta.

Mar. Con vos que procurais tanto
la tranquilidad agena.
mui inhumano feria
quien impidiefe la vuefira.
Con elles auxilio, en fin, las yend.
pobrecitas fe remedian.

Die. Junto á los cefpedes frescos
_que ella fuentecilla riega
qu;ero ver fi por un rato
el fueño me refrigera.
Quien jamás ha conocido
los trabajos y las penas
no disfruta los placeres,
tampoco - aunque - los -

Sale Terefa cantandc alegre 3 y inegte
que re al amo dormido canta quedo, y
bebe con temor foltando la fuente.
Aria. Del trabaxo fatigapa &c. rafe
por fu lado y fin cefar algunos com-
pares El ritornelo pianifirno. Sale por
el otro Benita con un baK de efpigas
fobte la cabea : reprefenta' fin cefar
la inufica por un rato.

Ben. Quando. fc lleva la carga
con guflo , que poco peía!
bien dicen ; pues la que yo

D z	 llevo
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llevo fobre mi cabeza
como es pará focorrer
á mi madre, en vez de pena.
da gozo á mi corazon,
y fe me hace mui ligera.
Mas ay ! El Señor Don Diego
repofa fobre la yerba.
Su Cueño paraNnorotros
es precifo y no quifiera
derpertarle. Elle es un bien
que á todos nos intercra.
()jala una dulce calma
dilatare la carrera
de (us dias por un figlo.
No tienen otra riqueza
los pobres otro confuelo
mas que la larga exiftencia
del hombre caritativo

focorre (us mirerias. dejaelbaK.
• Si acabo feti dertnayo::-
acerco un poco la oreja fe acerca.
á ver	 retira:	 :
con que fuavidad alienta!
¡Qué tranquilamente duerme
el hombre de bien No lea fe red.
que cLefpierte::- Pero el fol vuelve.
que por las ramas penetra
del arbol le -eftl ofendiendo.
Si yo defojar pudiera las arranca
algunas de eite::- Si, fi: de otro.
vol con gran tiento a ponerlas
de efte modo , paraque
menos el calor le ofenda. fegun
Lindamente et; ¡parece dice
que quiere falirfe fuera
de mi pecho el corazon !
Taaabien las moscas le inquietan
demaCiado 3 VOi á ver
fl puedo de efta manera

' re Mediarlo bien::-
te pone fu paliuelo fobre la cara.

Die Benita	 iroFialdo.

Ren. Me nombra ? Necia
de mi que le he defpertado;
mal haya mi inadvertencia.

Se erconde detras del al-bol proximo 4
la cafilla facundo algunas reKes la ca-
beK4 para ver fi e flá enojado de ha-
berle quitada el fuego.

Die. Quien va Yo no fe que ruido
ha tido el que me dervela-

Incorporandoje , y fe le cae el pan' talo
fin notario.

gen. Se enfadó ! Pobre de mi!
Die. Mas quizá defpues hubiera

menos dormido efta noche, fe
y es bien que fe lo agradezca. kv.

Ben. Ay de mi ! Yo eftoi temblando g

Die. Tenia el alma fufpenfa
entre las fomibras del fuello,
y Benita fe prefenta
á mis ojos : jamás tube
aprehmtion tan placentera.
-Mas cuyo es efte pañuelo ?
No me engaiii.:- Con que idea
vendeja:: - Pera efta alhaja,
juzgo que es de la modefta
Ben:ta	 : ya le he villa
tal vez en rus manos bellas.-
No ha Cid() una ilufion vaga
mi Cuello: a ettari, ella
,por aqui ?

Ben. Mientras me beca
por allá ) tomo la vuelta
por acá, y entrame en cara.

_ Are • y re a . Jacinto.
Ay de mil Un hombre.

jar. No -temas ;
porque huyes ?

Ben. Señor, Señor.
Die, Que ofádia! Que imprudencia!,
Ben. Señor.
Die. Hija ; no te arufleso

Comedia nueva.
Benita.

,que



Efp
que yo enoi contigo, alienta.

4l-entrar ré á Don Jacinto corre ef-
pantada „ et la quiere aetener

fu ti, y tuerKe el camino p're-
furofo.

Ben. Ay! Que un Señor me perfigue„
y de miedo vengo rmierca.

Die. No &tara él poco atixido
de haberte dado efa pena,
que es mi lobuno.

Ben. Por cío
mejor imitar debiera
la conduda de fu tio :
y en huir vueftra prefencia
fe conoce que la fuya 	 -
y fu intencion no fon buenas.

Die. Luego citaba en vueltra caía
fin notiCia ni licencia
de las dos ?,	 -

Ben. Como Señor ?
¡Puede haber alguien que crea
lo contrario !...

Die. No , Benita;
yo condeno fu indifcreta
refoakion. Ahbra dime :
¡te fe ha ca'ido 'cita prenda
por cafualidad

Ben. Señor,
perdonad la inadvertencia
de haberos -4:4Liitadá el fueflo;
que mi, intencion fobo era

- contra el fol que os ofendia
poner alguna defenfa.
Dadmele fi guftais.

Die. Toma ;
pero hija ( hablame de veras)
que te obliga a interefarte

por mi con tanta fineza ?
Ben. Pues que alma l'era tan dura,

de tan vil naturaleza
que por vos no fe interefe,

. y fu vida no expufiera

igadera.	 '29
. todo el contorno quih

no os ama y os rc.,.verencia
Solamente en contemplaÇernos
intearsos difcuribs fe emplean,
fi tlalais , todo es decir bien:
fi haceis , todo es obras buenas;
como otros miran al cielo,
y conCultan las eitrellas
para preveer el buen amo %.
nos firven en ella tierra
de prefagio vueltros ojos
para las venturas ,nuettras.

Die. Yo agradezco que me eilirnen.
Ben. Ninguno habrá no os quiera

mas que á si propio.
Die. Ay Benita!	 La roma la mato.

(),,,pe iba yo á hacer Que li -npru-
dencia ?

Ben. Sefton:-
Die. Te tomo la mano

folo para darte mueLlra recobrado,
de como los buenos padres
aman á las hijas tiernas
que lo merecen.

Ben. A mi
me toca befar la vueffra. de rodill.

Die. Levantate ; pero paga
mi amor, con fer mas iincera
94e _otras. ,g9.44,34-1,e,g.uien eres.

Bin Yo foi Quin quereis que féa?
Soy la hija . de Matilde.

Die. Pues dime ahora; quien es ella?
que yo la quiero fervir.

Ben. Y tanto lo agradeciera
yo Señor.

Die. Pero quien es ?
Ben. Es::-
Die. Habla.
Den. Una muger llena

de merito que os calma
mas que penfais , y os venera

Die, Si es afi 2 rorquè me huye
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Porque no fe me prefenta ?	 Mar. Benita

.)
 toma ella cefla.

En un año y mas que ha	 Ben. Quiere Vm que ponga aquique foi Señor de efla tierra,	 ahora las otras madexas
porque no ha venido á verme,	 y las lleve al texedor ?

ni aun por atencion fiquiera	 Mea. Difponlo como tu quieras.
como los demás vecinos ?	 Interin que Don Diego y Matilde fe Pan

B,- n. Será por lo que os refpeta,	 á fentar al banco, Benita ha puego,Senor, y por conocer	 brevemente las madexas en la cefla en-
la notable diferencia_	 trando , y faliendo en la cafa , y fe r 4que hat entre vos y tibrotras,	 por donde rinO Mat ide defpues deó quizá ferá que tema	 los Perros que fe figuen. Sale Don ja..
quanto mas os necefite	 cinto al faro obferrando los pafos de
feros mucho mas moleftá. -	 Benita con los caleferos y un lacayo.

Die. E't es un vano temor,	 Die. Matild'e' y_venid , fentaos
que es precifo defvanezca	 aqui á mi mano derecha,
defde oy tomando yo todos	 y tratadme como -amigo .
fus-cuidados de mi cuenta.	 Mat. Señor, la que fola es vuefira

Ben. Alli viene ya mi madre, 	 criada::-
mirad, Sefior , con que pepa:	 Die. Yo se quien (bis,
permitidme que mis brazos	 fentaos y eftadrne atenta.
acudan á foftenerla.	 Sale Jacinto : quedo á los luyo:.

Sale Matilde 2 llega Don riego y la da j4r. Bueno. Ya veis que Benita
el bra.o 	torció por aquella fenda

Vie. Yo mifmo- quiero fervirla	 apartada del camino
de apoyo. Benita, efpera..	 obfervad el tiempo, y cuenta
Venid, mi pebre Matilde, 	 con afegurai el golpe
que de fatigada, apenas	 fegun la inftruccion que llevas.podeis alentar: fentaos.

Bol. Senor ) defde que defpierta	
Lacayo. Bien, bien.
jac. En eflas acciones

hada- media noche , eftá.lo primero es la' prudencia
matandofe fin que fea	 ¡rafe por donde" [olió , 'y los otros ras,pofible que a mi cuidado	 tandoje por donde Benita.
confie muchas haciendas.	 Die. Hablemos fin mafcarilla;

Mat  IQuanto favor os debemos,	 porque yo fe toda vueftra.
buen Senor' iy quan contenta	 hiftoria.
os rindo las gracias de 	 '	 Mat. Como , Señor ?	 Odiada.
las piedades que diflenra	 Die. Mi primo Acevedo::-
vueftra. bondad á ella niña! Mat. Era	 refuelta.

Die. Para hablar lo que convenga	 mi efporo , Benita fu hija>en cite punto , y bufcar" -	 que de dos años apenas
los medios de eftablecerla	 perdió a fu madre, que fu

, bien, quiero hablaros a bolas.	 una Señora Flamenca.
No
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Ja continua 'Com pa kra,No hai mas que faber.

De. Si tal:	 haciendo tal vez feliz
fai.que halló otramadre mas cuerda - s gracias mi triftetacon

y mascariñofa en vos... 	 AT ,fabes que'Dan Abaneo
Mt Yo falo he cumplido efla (a quien Dios en gloria tenga )e 

fue, fobrino de mi padreobligacion para mi
tan dulce, como para ella	 Mat. Lo fe ami bien.
neeefaria fus parientes	 Die.	 que idea
la arrojaron con dureza	 tuvitleis en ocultarme
de corazon , la expulieron	 neeelidad y nobleza ?
á que un cija perecieran	 Mat. Lo Crei julio rabiendo
fa vida y fu honor : cada uno	 la antigua del:avenencia

de mi fuegro vuedro padre, -d.efconoció por parienta
a cit niña ; defd.e la hora	 fobre el pleito' de una herenciaa 
que la perdida funeaa 	 quantiofa ; y como ellos pleitos
de fu padre y de fus bienes	 fobre interefes confervan
nos redujo aun defpues de concluidos,a.	 muerta.

Die. En lugar de interelarfe::- 	 las femillas - de la quexa,
y el rencor entre las partes;Mar:. A.y Señor ¡Qué diferencia

hallo en vuellra alma ,_de todas 	 juzgue ociofa diligencia
folicitarlas de la familia vueara!	 del contrario

Parece que hai en las almas 	 lo que el amigo -me niega.
.e,diftintas naturalezas.	 Lerantaf enfadado

jj¡e. Cielos, es pofible El rico 	Die. Eitas fon y fiempre han fide
fu parentefco le niega	 las fatales confequencias

de pleitos entre parit n tes.al pobre, y guando rnas oro
_Y Val. me ha hecho una ()J'ella,necio y orgulloro em, lea
Señora, que necea°en comprar tilos
valerrne de mi-prudenciay poilizas parcritelasi_
para perdiinarla. En fin,los parientes Verdaderos

que ha delpreciado , fe vengan	 Benita es honrada, es bella,
es mi parienta , y yo quieroen procurar abatirle

con murmuracion fecreta	 dotarla y eilablecerIa.
Mque le adquiere mas defaires 	 at. Quizá tendriais defpues

que honras compró fu foberbia 	 que fentir por caufa- nueara,
pues teneis otros parientesMat. En efos calos los pobres

avergonzarle 'debieran	 que os claman defde mas cerca.
Die. Para	 los mas cercanosde tener parientes ricos.

Die. La Benita les hubiera parientes fon los que tengan--
dado mucho honor en vez mas necefidad de alivio,

.-de importunar á Ins puertas.-	 e mas dergraciados fean
iliat. Ella fue delnis trabajos	 Mar. Yueltros dulces fentimientos
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mi corazon penetran,

y á mi querida Benita,
fi es precifo que os la ceda
á vueitra intencion , aunque
fea para mi perderla,
tan terrible , yo os la cedo,
y os la cedo tin violencia,
aunque yo me facrifique,
pues á vueitro lado es fuerza
que fea feliz, y conmigo
fuera fu deigracia eterna.

Dic. Efb no: en qualquier fortuna
ilempre vivireis con ella.
Yo concibo acá un proyedo
con que todo fe remedia.
Mi fobrino:: Pero el viene,
buena ocafion fe prefenta
de fondear fu corazon;
y de faber como pien fa.
Id á bufcar a Benita
donde haya ido, y traedla
derpues a elle propio litio
un poco antes que anochezca.

Wat. Bien cita. 	Cortefia y rafe.
Die. Quiero pafearme

para entablar mi cautela.
Sale Jac. Aunque la he pagado bien,

dificililla es la emprefai
y entre tanto que mi gente
por allá la defempeña,
citarme yo aqui es el modo
de evitar qualquier fofpecha.

Die. Jacinto ! Has ido á cazar
Bravamente me chafqueas,
y.he mandado,) O á Marcelo
que nada nos previniera
para cenar cita noche
confiado en tu efcopeta.

jac. ¡Sino teneis fino un perro
donde quiere ulted que fuera

Die. Mas te divierte Benita,
he?

nuera.
Jac. Benita 1.	 fobrefaltadOi
Die. No me feas

..,(Yazmofio , poco hace que
falias de cara de ella.

Jac. Es verdad , que como el fol
en las horas de la fleta
es tan cruel , llegue aqui
aturdida la cabeza,
cafi tin aliento : citaba
por cafnalidad abierta
y tin gente cía cafilla:
entreme fin confequencia
á dercanfar, lue ,,c, vino
una moza, faluZela
caii fin mirarla, y luego
me fui por al á dar vueltas.
No hai mas.

Die. No hai mas Y la boira
con cien doblones repleta
que le entregatle a Marcelo ?

.Jac. Ah traidor! Quien lo diaera! ap.
tio's mio , la verdad
que hai en el afunto es efta:
o íd: Benita y Nlatilde,
fi hemos de;hablar con franqueza
viven con necefidad

todos bien manifiefia:
y yo que prefurno de
caballero de las fembras
acuitadas , he querido
de elle modo focorrerlas
ocultamente imitando
lo mirilla que ulted enfaja.

Die. Amigo, »7 te enferio yo
feguir á las doncellas

recatadas guando huyen
del' galan que las =lata.
Tu la quieres Habla.

PC. Yo::-
Dic. Tu la quieres No me vengas

con rodeos.
jac. Yo foi joven

ella
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ella es limpia y boniquela :
quien t'ale al campo es preCifo
que con todo fe divierta; -
pero efto no pala nunca
de fantafia ligera
en mi edad bien diCculpable:
bueno : ya no fe me acuerd4
tal mugen lifted no fabe
como fe me pone feria
guando la requiebro ? Todo
por la madre que es perverfai

Die. Las dos podrán humanarle;
y yo empleare mi eloqüencia,
porque aprueben efe amor
tuyo que las dos deteftaa
ahora.

Jac. Ufted 2 tio mio,
tendría la, complacencia
de fervirme en efo

eje. Si
y quizá no por fineza
fina por obligacion;
pues creo de ella manera
que recobrarás el juicio)

moderarás tu viveza
y empezarás a vivir.
Yo lo se por experiencia
fobre poco mas á menos
en mi juventud- yo era
tan ridiculo y tan tonto
como ahora tu : una belleza
y un amor me corrigieron
y me enferiaron las fendas
de la quietud : defde entonces
conoci las verdaderas
cliverfiones y las fans,
y empezi á tener verguenza
de mis defettos, hallando
perfecciones fobo en ella.

ijac. Tío tilled es un gran macar°.
pie. Qualquiera lo es ti fe empella

,en indagar fu con uta

Y nada encuentro que pueda
corregir á un joven loco s
corno fixar rus ideas
en una Dama preciora l

o que á el fe lo parezca;
pues por hacerle eitimar,
y que á otro no prefira,
es luego afable modelo,
fin repugnancia fe arregla
poco á poco á fu carafter,
y la continua afiftencia
al lado de lo que mas
le complace y lo interefa,
le fepara de los riefgos
que los vicios acarrean.

Jac. Yo pienfo del milmo modo;
pero tip va de veras ? _

Die. Si Benita te conviene,
y te calare con ella.

Tio mio::-	 fe burla Jacinto.
Die. Yo la doto::-

De que te ries ? Refpeta
los meritos de Benita
algo mas.

Jac. Y que digera
el mundo de mi ?

Die. Tal vez
fuele habitar la nobleza
en las -caballas.=

j4C. Benita ::-
Die. Si, la Limpie Efpigadera

es hija de Don Alonfo
de Acevedo y tu parienta.

Jac. Aquel que en una borrafca
perdió fu vida y fu hacienda
viniendo de Indias ?

Die. El propio.
Jac. Tio, quien daros pudiera alegre.

el corazon en albricias!
Die. Lo que tarde la clifpenfas

tardarás en fer fu efpofo.
Jac. El calo es que a la hora de eflau,

E	 Que
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Que locura !	 inquieto,	 en publico el agreíbr.

Die. Donde vas ?	 : Tio Marcos, que sangre es efa ?
In-. A dar una orden.	 Mar. roca cofa ; un latigazo
Die. Efpera.	 que saque de la refriega.
Sale Mat. Ay Sefior !	 Mat.Quato os debemos,buen viejo!
Die. Matilde ,-que hai ? 	 (Trillados. Mar. Mi amo , yo no-, quifiera
Mat. Que a mi Benita me llevan.	 dist,auflaros ; pero el robo
Die. Benita ?..‘.	 le hizo fegun la librea
Jac. No os afuíteis.	 ,del Lacayo, algun amigo
Mat. A rus gritos y á fus quexas 	 de Don Jacinto, fi prefta

acudí ; pero ya tarde : 	 alguna vez rus criados
que unos hombres con violencia:: 	 para tales diligencias.

Jac. Voi corriendo.	 Die. Qué dices tu ?
Die. &tate aqui.	 Jac. Que Benita,

Segadores.	 '	 gritando,	 me transtorn6 la cabeza
rMat. Yo eitoi muerta,	 de suerte el año pasado,
Die. Marcelo , Marcelo.	 que ni Madrid ni la aufencia
Dent. Marc. y fate. Allá	 pudieron templar mi fuego:

voi Seflor , vamos á priefa.	 solo anticipé por verla
Die. do tabes::-	 mi venida en la presente:
Marc. Mejor que 'ufted,	 me picó su refistencia;

pero no hai que tomar pena 	 y fundando ml esperanza
que ya la traen.	 finalmente en su pobreza

Wat. Ya la traen ?	 y obscuridad de linage,
Die. Donde efti.	 y en que luego que se viera
Marc. Ya viene cerca	 ociara, bien adorada

otra vez á vueftros brazos: 	 y divertida, mi ciega
ello por poco me cuata 	 voluntad contiguiria --.
la vida fer el primero	 su agrado, resolví aquella
que las mulas dembiera,	 temeridad. No lo-niego.
hatta que llegó la gente : 	 Die. ÍY. tu tienes la insolencia
mas que importaba perderla,	 de elegir mi casa para
Sadior 1 fiendo por ferviros, _	 seducir á la modeitia
y defeder la inocencia.	 y corromper las virtudes ?

Sale el tio Marcbs con Benita y Sep...	 yo abjuro de la terneza
dores.	 con .4 hasta ahora te he querido.

Mar. Ya efti aqui.	 'Yo borro con la mas negra,
Ben. Madre, Sefior.	 con la mas infame tinta
Mat. Hija de mi alma , llega	 tu odioso nombre de nuestra

á 'mis brazos. 	 ' familia : solo' en ti veo
Die. Yo deseo,	 ya un estrangero , una fiera

y yo temo que parezca	 ap.	 tan cruel , tan voriz , que
de-
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debora su especie mesma. 	 Le mira con ternura , y baja los ojos.

Jac.Vuestra indignacion, Señor burra. Die. B.:taita 1 habla fin relerva.
es legitima , y mi ofensa 	 Jac. Qpè CS lo que oygo ?
la mayor ; pero con darla 	 Die: Explicare,
mi mano aqui se remedian	 pueden algo mis finezas
mi error y sus desventuras,	 esperar de tu favor ?

Die. A eso que respondan ellas, ferio. Ben. Señor, perdonad::- Apenas
Jac. Señora::. Benita hermosa,	 puedo articular:-

fi de mis yerros te acuerdas,	 Die. Yo pienso
acuerdate que nacieron	 que andas buscando una cuerda
de una pafion • verdadera. mira a 	 disculpa para burlar

- íTe quieres vengar 	fu madre.	 mi amor, y quedar bien puesta.
Wat. Responde 	con defprecio.	 Ben. Ved aqui la unica vez
Ben. Pues que, utted lo confintiera, 	 que en toda la vida vuestra

madre mia ? Yo me muero.:	 vos .habeis pensado mal;
.S'e dexa caer en los braes de fu madre.	 que una ventura tan nueva
Mat. Quien pretendió con violenCia 	 puede sorprendermemucho,_.

una alh,sja , fiempre se hizo 	 mas no tanto que la pierda.
indigno de poseerla. 	Mat. Has respondido mui bien..ahr.

Die. Que bien pinta vueftro noble Die. Yo confieso fin verguenza,
'.. caraeter esa respuesta. 	 aleg.	 que pensaba Mui mal i.-pero
Bern Yo, respiro. 	 _bien castigado me .clexas. 
DiP: Yo .co n oz_co 	 Mar. Este bolillo, Señor,

alguno, Benita bel,	 que no hai forma que le quiera
§ tiente otro ardor mas puro, tiir.	 tornar Benita.
y que solamente piensa	 — —Jac. "Ya es tuyo ,

en asegurar tus (dichas;	 guardale, que no hai quien tenga
pero el temor de que pueda	 derecho I el fino yo.
dis,,gastarte le acobarda,	 y ojala que' yo pudiera - -

- y hace contener su lengua. 	 reparar con -el - dinero
Ben. No me usurpes la delicia 	 como tu herida, Illi afrenta.

de pasar largue me resta 	 Mar. Dios os premie _el beneficio.
de vida, aqui con mi madre. 	 Y voi con vueftra licencia

Die. No la estima, y la venera 406%á repartitle con todos	 •
menos que á ti mi atencion: 	 Se oculta el fol.	 31)
.te ofendes de mi propuesta ?	 los fegadores , y sea 7..S	 7.Ben. No, Señor.	 la particion, de las bodas

Die. La entiendes ?	 del amo la primera fiesta.-
Ben. Si ,	 Mar. Eso es ser hombre de garbo:

Señor.	 tio Marcos abrace y crea,
Die. al fin me desprecias tambien? 	 que ha de ser mientras durare
Mat. Señor , que VOS 111i6L110::-	 el capataz de la fiega.

Va.
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Die.Varftos,pues ti fol re ha puefto

á donde con mas -decencia
vivais mientras por Sefiora
te reconore ella tierra.

Jac. Permitidme, por fi aeafo llega.
es efla la vez pothera
que os veo y os bese las plantas
y pida perdor a ellas
de mis locuras a todos :
yo voi I donde en escuela
de mi propio desengnfio
fin intermiiion aprenda

reparar mi opinioti,
fin que los hombres me vean
halla que por mis eftudios,
o por mi efpada merezca
la publica eftimacion,
y vueftra piedad me vuelva
los derechos de fobrino,

oy vueftra razon me niega.fe
Pie. Oye, oye. Enmiendate,

y guando te fortalezcas

en la razon y en el uso
de tus bienes con predencia,
vuelve acá"; que ti hasta aqui
solo mi sobrino eras;
desde entonces serás mas;
serás mi amigo ; en prueba

' te recibiré en mis brazos
y te sentaré a mi mesa
con la prudente madrasta).
y la honrada Espigadera.
seguidme todos.

Hace cortefia, y rafe llorando Jacinto.
Marc. Muchachos,

vaya alguna cantinela
para defpedida.

Todos. Vaya.
Marc. Y fi por rara ella idea

ha divertido, moftradlo,
Todos. Con aplaudirla de veras.
con el coro mas graciofo del j'evado ac.

to cantando y bailando los Sezador,g
fe dá Z- att

I	 -64-"` ' .411
7 vi,

FIN.

!Barcelona: En la Imprenta de Carlos Gibert y Tut6,
- Impresor y Mercader de Libros,



ata edia nueva,
iniquidad:	 : _	 ae. 'su:de .smayo.

Carlos. Qué pena 1
Sa!e Maciaana Elena por la puerta - Margarita , tu constancia

de la izqpierda,vestia'aiguálmen-	 'plesfillece ya tan presto ?
- -	 te de luto.	 tu heroicidad tan postrada

se ha de mirar?
aElena. Margarita ;	 ;7112 ia.7.. Carlos mio

no te sientes fatigada	 - no Me qUelo de la ingrata
del excesivo ti-abajo ?	 penalIclad que. á mi pecho
DI ,-, hija mia,.no te cansas	 . atormenta. La Mas rara
de-tan continua atarea ? a- --.	 -desventura no a tiviera

.711arg. Ay Madre querida, el alma	 -en mi corazon entrada
no puede encontrar alivio	 á ser yo sola el objeto
sino trabajando : ingrata	 - -que-hubiera de tolerarla:
se; ia si no buscase	 Ali tranquilidad , la vida
mi amor- reverente (plantas- 	 - que es la- aaas preciosaaalaja
induar-. 1-Tr s -pcdpiaS -al-Sció	 que el Hacedor soberano
faailiten esta amarga	 rae ha cometido , entregára
slt.!,lacJOII cpe_noa-op .ri -tre	 al punto como tuviera' •
ré-naedlar: ..Qae atormentada	 . algun alivio mi -amada
os (onlemplo ., Maci-a-e mia, 	 Madre-; Si mi Madre: Esto•

al conocer la laconstancia	 es lo que jamás aparta .
de la farcuna, Qae pena	 la memoria; esta miseria
os causara ver trocadas	 de que la miro rodeada
laiabalaevealas_:;dcas .. .	 es la ve FO e marfil:iza.
que::: mas ay la isla 1 Me embarga	 Car/os. Confieso - que abso.rta el altala
el aentimiento las V6ces . ,. . .	 " no halla su fi cientes vocea
y al querar (ay Líos!) dictarlas	 para,manifestar qnantas
:el labio , la pena - opaime 	angustias el triste.estado. -

,con rigor á la garganta.	 en que nos vemos traspasan
el „corazon : mas acaso

Desmayase en lraioi 'de su	 lograremos mitigadas,
	_Madre.,	 ‹-on santirlas? No_ por cierto

.	 "La -AL-4 .606a Soberana'
tena.-Que analalaMargarita , bija,-	 de Dios - a paCcrailCos :juiCicis
es posible que-:: Sagrada	 liá dispuesto (pe triunf,ira
boaclad , 'edad c.:of-apasian	 la muerte , (con que dolor
de asta_ niiserable esclava	 la repiten mis palabras )
vtreStra. ' '	 de aquel tan ilustre , y noble.	 .
Sale -Carlos , 'y 'al ver Su hermana 	 Padre que toleró tantas

.corre -:precijzita- la invite 4 ella'.	 persectrcioneS-,-Por'solo,.	 .	 ._	 _

	

•	 .ser buen PatriCio.: sus altas
Carlos. Madreairila?'Cielot	 .	 prendas, de mortal embidia

s .e es -esto . ? - Qnericla -bel- Mana:::	 imbadialas , humilladas
Matgarita,	 se ,..Vieron., perdiendo ,,ii un' tietripo

EleL, 1i.. Oh M'Os' I .(2 ,1 6 ' 1'ngustia !	 Tranquilidad , Quietud, Patria,
Carlos. Que sientes.; Tu desmayada	 opinion , y finalmente

y 'yo viva)? '	 la vela ; de esta desgracia
Eiaaa. -La raealoria	 somos como ramas suyas;

laaienta ble de la Parca	 participes ; la borrasca
que á todos en este ast:Ido	 es terribe , es excesiva . ;
Los reduce ha sido causa	 peto si nuestra constancia

red



La Espesa Fiel.'
• resiste á tanta violencia, 	 ocuparé;_ mas SI axaso

recibiendo • de Icsabia.	 esto a sndbenir no basta -
inteligencia estos golpes 	 nuestras infelicidades
con humilde tolerancia ,•	 aún a pesar de la hidalga
quien 'duda lograr el premio - 	sangre que late en mis venas
que su clealencia prepara	 en la ocupacion mas baja
A quien se postra a su arbitrio	 - me emplearé. por si logro
con segura confianza.	 el fin áqu.e ansiosa el alma

E/aria. Si Carlos; pero mis ojos	 aspira.
en cotrientes dilatadas-,	 Marg. Yo por m í parte
siempre me están recordando	 á l a . labor atareada,.
la apreciable „ y estimada	 como hasta aqui , ni un instante
compañia de un Esposo, 	 descansare.
de un Padre que tanto amaba	 Elena. Piedad santa,
á esta infeliz! Oh memoria 	 por tus benignos favores
lamentable: No con tanta 	 las mas reverentes gracias

.. impiedad me martirices.	 'te rindo- : Carlosa que . en suma
. Marg. No á la afliccion entregada. 	 por satisfacer aún faltan

con, tal rigor intenteis	 los seis mil reales vencidos
desoOjaros de aquella alta 	 del alquiler de la casa
conformidad que voSmiSma	 'del. Araron ?	 :
dabais tener con mas causa	 Ca,dos. Terrible pena!
que nosotros, solamente	 Si Señora ;• y la contrata
sois la mas preciosa alaja	 tambien dé los dos mil pesos
que para consuelo nuestro	 que luego que desala Italia
nos ha quedado. Cifradas	 como sabeis , á•París	 .
en ella están nuestras vidas ,. 	 llegamos, con mano franca
pucs si a faltar llega, faltan 	 prestó el Varon de Lamairea a

las de estos dos pobres hijos: 	 .7E/efia. Siendo tan interesada
luego es consevencia clara	 la deuda no se ha explicado
dabais por vos, y por ellos	 jamás ,,pidiendo la paga
mirar . y, asi conservadla, 	 de ella ; antes bien se ha ofrecido ..:
pues aquel Dios tan benigno 	 á proLejernos,en quan:as 	 .
que ii este estado por su sabia 	 ocasiones:: mas parece 	 llaman.
disposicion ha querido	 Carlos , que á la puerta llaman...
reducirnos , en tan varia 	Cart's. Si Señora
tormenta , nos dará adaitrios	 Elena. Oh Dios! Quien pried:::
para vivir : no agitada..	 Carlos. Entrad., Señora á esta Sala
vuestra .aprension desfallezca	 con Margarita.
con ideas mal fundadas.	 Marg. Si acaso::

Carlos. Si Madre mia , templad	 Ele-na. No sé que recela el alma,
la pena, mientras prepara	 Carlos. Ern- rad , Seíicl - a , yo vado.
mi afecto guamos advitaios 	 aqui : no teceleis nada.
sean posibles A que nada	 Elena. Ven hija tnia : no acierto
os falte para el preciso	 con la turbacion : las plantas
alimento , y de mi . hermana,	 se estremecen : el alerto

• LA Pintura que 'al gun dia 	 oprimido me a:yenaz1
, fue mi diversion „ la tabla	 un nuevo susto : (2. -ae august i'z.l
sera que de este naufragio 	 Olarg. Templaos , Señora. 	//aaaag.,

nos conducii' - i 'a la Playa	 'Carlos. Que llaman •
del descanso : noche y dia	 segunda vez , retiraos.
en tareas continuadas 	Elena. Qué infeliz . que dessraclia -la

	A2 	IN/Lik--



Condia
Madre r. Vamos Margalita

VeniJ Daidad. Soberana::
Elena, Justo Dios::
Carlos. Presto , que vuelven

á llamar.
Los dos. Dadnos 'constancia.

Entrans'e por la misma puerta de
la izquierda vá Carlos á la derecha,

y se sorprende al vér entrar por -
ella al Varan de Lamaire.

Carlos. Qué veo? Fatál destino l ap.
Pues Señor, tan de mañana
os digna is de - visitarnos.

Lam. Que os admirals de que os haga
Don ,Carlos esta visita ?
será • por Ventura, estaaña
en quien otras diferentes -
os ha heclao No están en casa ap.
segun parece.

Carlos. Yá estamos
satisfechos de la innata

• liberalidad con que
nos protegeis.

Lam. Vuestra amada
Madre, y hermana , han salido?

Carlos, - No Señor, pues atareadas
como siempre á las .precisas
labores que en nna casa
como la nuestra::

Lain. Ya entiendo
os confieso que en el alma
me compadece el estado
en que vuestra Madre se halla.
sin culpa suya , lo siento;
pero como este dimana
de impulso a -geno , es preciso
que la conformidad haga
el ultimo esfuerzo.

Carlos. Ay triste;
sentaos Señor; á esta Sala
saldrá mi Madre.

Iam. Muy breve
seré ; háced •que vuestra hermana
vega ta -mbien a pues á todos
qu:esc haced mi confianza
cierta pregunta.

-Carlos . Ya os sirva.
Esta pena le faltaba
mas á el corazon. Qué triste
situacion 2 - 	vas.

Lam. Qué acongoja,la .
toda esa noble familia
se mira ; sus circunstancias
me ponen en la mas digna
compasion , y á remediarla
me estimula ; Margarita
es bella • honesta • y honrada ;
su virtud:: pero ella sale
con su Madre.

Salen Elena, Margarita , y Cartas.

Elena. La tardanza
disimulad , pues::—

Lam. Señoras
ceremonias escusadas
serán las satisfacciones
que ai slarais darme. Que gracia,Cap.
y qué honestidad No quiero
mas que solas dos palabras
expresaros.

Atarg. Ya empezaron
nuestras notorias desgracias
á manifestarse.

Lam. Os miro
(y con razon ) admiradas
de mi- venida : confieso
que á mí propio Me embaraza
el sentimiento • eapresar
quan -sensible es á mi alma:: ( tarb.
Vaya que la Margarita
tiene una preciosa cara.

-Carlos Sentaos , Señor.
Alarg. Cruel destino ,	 ap„-

' con que inquietud sobresaltas
mi espiritu.

Elena. Proseguid.
Lam. .Decia , que fatigada

mi cornpasion , al mirar
les atrasos de esta Casa,
no -quedaban á mi aliento
-expresiones : ni palabras
suficientes á deciros
-el rubor con que embargada::
Yo no sé lo que me digo: ara
es cierto que la muchacha
rae cautiva con su Vista
tanto que::

L'ea -a. No ambarazada
vuestra cortesía deje
,de decir lo que ya el alma
:con reiterados avisos

m e



La Esposa :Fiel.
Iré -preclIce : -. La contrata •	 obligado, con infamia
de los veinte , y dos mil reales - 	 calumniaron su conducta
que de mi Esposo firmada _ 	 obligando -á- aquel Monarca
teneis • sin duda hartará sido	 fi que trocase el afecto
de esta visita la causa. 	 '	 con que su piedad le honraba.
Qué n'al las palabras formol ap.	 en desagrado ; lograron
Tic es así , Setlor ? 	 en -fin ver atropellada

Lam. Alada rala	 su estimacion , y temiendo
(quiero seguir el asunto ) 	 ap.	 que su _.ojeriza.tomára
es evidente, iniradla.	 incremento , puso treguas

Elena. La propia es , - la reeonozco.	 con la ausencia á tan malvadas
-Un:. Pues bajo esa circunstancia 	 máximas, pues en un noble

(empeñemos' mas el lance) ap. . 	 no hay vida como la fama
la satisfaccion aguarda	 A París , en fin, llegamos„.
mi bondad,	 en donde buscando Casa

Carlos, Terrible golpe!	 que es la propia que habitamos,
41-ena. Son tan variables, y raras	 se empezaron á hacer váriai

las mudanzas con que suele	 pretensiones , cota el fin
la fortuna, (suerte infausta: ) 	 de establecernos : lograda
elevar á la eminencia	 no pudo ser la fatiga
de su-rueda; como avara	 de mi Padre ,. pues avara
en abatir con desprecios	 la fortuna , negó entonces
aquello mismo que,ensalza.	 lo que antes con mano franca -
De esta miserable clase	 ofreció liberalmente
que miró yo , blasonaba -	 es mudable : y esto basta.
ayer • y oy con mil suspiros	 Contrajo' infinitas prendas.
ta.'i aún la roas leve esperanza:: 	 para mantener su Casa - ,

'jar. Permitidme,, Madre rnia	 y no fue poco encontrar
tonie mi amor la demanda, 	 quien su indigencia -saciara
y que en mal formadas voces	 en País estraño ;puesto
manifieste de la airada	 que aún en el 'propio no halla
suerte nuestra , los efectos : 	 .tal vez el que es hombre honrado
Bien os constará la hidalga 	 mas consuelo ni esperanza
Sangre con que de Robetto	 que ceder á los rigores•
Sarcinelli , prenda amada 	de la miseria inhumana; _
de mi corazon , ilustran	 y.:a.si viendo-eran en valde
estas mciribundas-eatnas,	 sus diligentes pisadas,
pueS suSeladas cenizas i 	 que los.amigos- volvian -
fueron asunto á la fama	 á sus ruegos las espaldas
pala que preconizase	 (pues estos, guando caído
sus meritos ; que de Italia	 ven á alguno, con infamia a
nuera Patria, habrá seis años 	 procuran que jamás pueda -
venimos de la disgracia	 volver á su ser) la carga

- acometidos , huyendo - 	su familia , el dolor -

las indignas asechanzasde no ver mas i su Patria,
de nrestroS mismos Pattlotas 7 	y sobre todo mirarse •
los que viendo que elcvaba	 sin creclito , de tan rara
á mi yá difunto Padre	 aprension sobrecngidi:n
la fortuna con su varia	 se entregó cosa inhumaika .. :
rueda , siendo protegido	 ceguedad ál4 . tritteza, .•'''
de la benefica , y Sacra	 y en brevrfsdias la parca
Magrstad , de sus servicios	 cortó áu Vital aliento

ei



comedia nueva.
gracias á tu soberana .
inteligencia; y pues son
tan verificas , y claras
nuestras infelicidades
y que el disourso no halla

_ medio. con que vuestra deuda
-pueda pagarse, pues nada
nos ha quedado, rendida
,á esas generosas plantas
os suplico dispongais
de esta miserable esclava
para que mi insuficiencia
en.obsequio vuestro haga
las mas exquisitas pruebas
de obediencia, tolerancia,
y rendimiento ; y si acaso
esta surnision no basta
en prueba de quanto estimo
á mi - Madre idolatrada
á Carlos mi amado hermano
dulces prendas de mi almk,
y sin que mireis el sexo
para que sc satisfaga
el alcance de mi Padre,
como una humilde criada
os serviré eternamente ,
gustosamente empleada
en_ el trabajo , y . fatiga
que se ofrezca en vuestra Casa:
pues.solamente , Serior, ,
como-yo vea lograda
mi solicitud, no quiero
mas recompensa ni paga
que efl_allyto de miMadre.
Esto os, suplico con ansia ;
esto os pido humildemente
y si mis ruegos no alcanzan;
disponed aún de mi vida; •
pues con la mayor constancia
la daré , para que diga
en todo tiempos la fama
clamor Mas excesivo
de quien obediente, y grata
por socorrer á su Madre	 ( liase.
ofreció el cuello A la Parca. arrodi-

Lain. Qué h.aceis? Levantad, Seraora.
E/etia. Yen 5 mis bazos, enlaza

con ellos ésta afligida
Madre que por ti restaura
su antiguo esplendor.

Carlos. .1.10 aciertan
con el gusto las palabras

6
el hilo ; vuestra christiana
refiexion medite ahora
corno -en tan acongojada
consternacion quedada	 -
mi amada Madre entregada.
en manos. de sus contrarios
los que al instante que el alma •
separó.4;m1 ilustre Padre -
del mortal cuerpo, con ansia
solicitaron el pago
de_suS deudas, y contratas. -
Se empezó á dar cumplimiento
pero viendo que no alcanza
á satisfacer las. deudas
el oorto caudal , no halla
O. ingenio mas advitrio
que de las pocas alajas
hacer entrega , logrando
algun alivió en -la varia
como terrible tormenta.,
que cruel nos molestaba.
Solo la vuestra , Serior
y la del Casero faltan
que pagar ; y‘a veis ( ay triste! )
la situaciori .desdichada
en que nos hallamos todos
pues nuestra pobreza es tanta
que aim el preciso alimento
algunas veces nos falta:
mi querida Madre:: ( ay Dios!)
Como el dolor no me arranca
.el co .r.azon al „decir
tan lastimosas palabras!
Pobre, triste , , y afligida •
duros suspiros exala ;
mi hermano (desgracia fiera!)
al mirarse en tierra estraiia
sin acomodo; se entrega
al sentimiento , sin que haya .

reSquicio,,que pueda dar
cu ya muerta: esperanza

ct mas_pequefio consuelo: , •
Yo por mi parte, atare a da
á la labor que aIgun tiempo
por rid diversion tomaba
desde entonces • como asilo
de nuestrkinfeliz desgracia
ha sido iatle ha sacado
estas
¿el . P3:Ch0
donde ya_ pcecipitad.,as..:, !
iban A: nepis.e_; (Oh fríos 1)



La ' Esposa • Piel.	 . . , 74,	 ,	 .	 .
mi Alegria. Ay Margarita! i.	 tan escandaloso ? Faltan

Lam. Mi urbanidad comprobada	 medlos menos indecentes
teneis ,_ en el dilatado 	.	 para logran:-
tiempo con que de	 Escr. No Madama_mi Casa

 vuestro Esposo deudor, • -	 ocupeis inutilmente•
sin que mi fineza, os haya	 -con cUgresiones cansadas
dado a entender la mas leve'	 el tiempo: mostrad los bienes
insinuacionde la paga :	 que en este quarto se guardan

-	 'siento vuesrros contratiempos ,	 para inventariarlos.
Caelos. Cielos I	 • -	 • - •coLozco las circunstancias .

en que os hallais; las Medito;	 - el corazon se me arranca
peto es fueiza -:::-	 . de dolotl . Ah logato! Cómo.	 tu perfidia 'comprobada• ...	 ..
Sale - el Varan de Vvolfei: fin Escri-.	 en esta ocasion se muestra!

vano., y 'dos 111iiiiStPOS.	 Var. Confieso que es temeraria
la empresa ; pero - mi loco_

	Var. Esta es.la Casa , ,;	 afilar otra senda no halla
entrar , y e.gerced:el orden-.	 para aquietar el- activo
que tráéiS.: . ' - -	 fuego con que en vivas llamas

..Carlos. Corno profana -	 me abraso
vuestra imprudencia::#	 Escr. y Algunas. Vamos adentro.

Var. Don Carlos	 .	 Lam. Tened : Ya • mi tolerancia
teneos . : hesoos , Madamas ,	 se .acabó. Quánta es la suma
los pies. i' .-	 • -	 -''	 - porque se ven molestadas

Etena. Pues . , Señor Varon ,	 estas Señoras , decid?
quo";;CseStO-i-:- --- '. '-• 	 •:•- ,	 Escr. Segun cuentas liquidadas

2liarg. TandesUiad.a . •' 1	 asciende el todo a seis mil
impulklca::. •'---- t L , •:	 re1.

Var. Te:nplad	 .	 Lam, Bien 1 aqui seguarclan_.
el d.isgutstO qn -e - Os arrastra	 - -	 tres mil en varias monedas
á proferir expresiones ,	 •	 de oro : . .et resto que falta
que 4' mi decoro ac.;-,ravi4iran	 para completar la deuda::-
-I,.ridi advertir -que..Lis - d'icta- . 	veré la hora que es ; sin falta
el pesar que os acompaña.
Ay ,Margarita l -Perdona;	 . .Mira el Relax.--
p -it-es tú belleza:es ¡a «causa.:
Mi venida se dirige - - '	 . -	 •5-las once ireis- por él
á ernbargacquanto aqui se halla . 	Escribano-, •á . mi 'posada: tomad.
en virtud de 'este recibo ,---	 -	 lser'. El recibo es este.- - • .,	 --
y alquileres de la Casa	 .LaM. Hombres de 'las circunstancias

. que hab,tais con Vuestros hi)os.	 del- Señor Varon , merecen
Eie,a. Dolor fiero!	 ,este obsequio. '•
Lam.. Que \villana	 - 	 .

_ accion.!	 Rasga el recibo , y le tira .al Varan.
Escr. Es asi • Señoras?
Elena. Si Señor , (pena inhumana!) Elena. A vuestras plantas,

•lo confieso.	 - Prote.lor nuestro;:.• 	 • -„- 
lam, Que haceis?.Alaes. ,Que'de ,;dichal -. . rada. (ap,.'

Y es acaso accion christiana Escr. Que accion - tan noble , y hon,.
y digna de un Caballero Lam. Sefiora, alzad , nó con tales
como vos , ver arruinada _	 clemostraciones::-
nuestra opinion coa un echo - -	 2liarg. El alma
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os tributa agradecida	 á otra ocasion : vivas llamas
las mas expresivas gracias	 exalo : siento Señoras
por tal fineza.	 ser de este disgusto causa.

Carlos. Señor , dexad::-	 Besoos los pies. Voy cOrrido. vas.
Lam. No me hableis palabra:	 .71faag. Feliz dia! Madre amada

idos Señores.	 Vas. Escr. y alg.	 alentad : tal regocijo
Par. Absorto	 podrá.creerse ?	 ,

he quedado! Ay malograda	 E/iaa. Ay hija! Gracias
Margarita! Qué este acaso 	 repetidas tributemos .
mis ideas temerarias 	 al Cielo por la bonanza
haya destruido? .Accion A Lam , 	que ha ernbiado á este infelice
tan Impropia á la crianza	 bagel que ya naufi naba
vuestra (Señor de Larnaire) 	 en el mar de las e!e , clichas.
causa - en mi tal disonancia	 Carlos: Podrá creerse la hidalga
como admiracion , y asi 	 accion noble, y generosa .
el respeto que estas Damas 	 de Lamaire !
merecen::-	 2darg. Su bizarra

lam. Señor Varon ,	 liberalidad, ha puesto
reflexion tan cortesana 	 A mi amor en la mas grata

,no cave en un pecho ingrato	 correspondencia y á ser
como el vuestro ; demonstrada 	fad il el poder pagarla
está vuestra iniquidad	 baria::- mas el silencio
con aecion tan temeraria,	 sepulte en su oculta estancia
indigna de un Caballero: 	 el deseo que me mueve
airad en esta contrata	 á pagar fineza tanta.

de Roberto Sarcinelli	 Elena. Hijos , pasemos al punto
la deuda á que está obligada 	 á ponernos á las plantas
esta Señora ; si acaso	 segunda vez de tan grande
ya que la vuestra se halla	 Protector.

Marg. Si , Madre amada,por mi garvo satisfecha
quereis la mia , tomadla 	 vamos.
y emplead segunda vez
en su ofensa vuestra saña; 	 Sale Lamaire , y las detiene.
pero ha de ser de esta suerte.

Donde vais , Señoras ?
Rasga la contrata y se la tira.	 Elena. A.ofrecer á vuestra innata

piedad sér , honor , y vida,
Vara Ya mi sufrimiento no halla	 y aún será muy limitada

tolerancia, y con mi acero::- empufi.	 recompensa á tan sublime
Carlos. Pueacomo vos osais::- 	 beneficio.
Lam. Basta . _.	 .Lam... No con .tantas

Don Carlos , no os altereis ; 	 demonstraciones (vierais
pues á tales amenazas	 correrme: Yo no he echo nada
unidas con las acciones	 que mi obligacion no sea
tan heroicas como acaba 	 ,211arg. Pues Señor ,.en qué obligada
de hacer este Caballero	 está vuestra Cortesia?
responden::-	 No basta , Señor , no basta

Var. Quien ?	 haber echo una accion digna
Lam. Mis espaldas.	 vase , 	de tal elogio en que daca
Var. Qué esto sufra! Vive el Cielo:ap	 se demuestra la nobleza

poro quede reservada	 que en vuestras venas se esmalta,
la venganza que medito 	 5ino p4gar al Yawn

det.10



La Esposa
deuda tan interesada ?

Lam. Veis esas que obligaciones
llainaisSeñora ? (Ya el alma (ap.
no puede siifrir el freno
del silencio. ) Pues no igualan
á una ataja inestimable
á que yo de vuestra Casa
soy deudor.

Elena. Cielos, que escucho! 	 ( ap.
Lam. Mucho mi amor se declaral(ap.

mas que importa , si el martirio
que padezco , no alcanzára
quizá otra ocasion como esta,
4 querer desperdiciada.
Esto ha de ser.

Marg. Ya penetro	 (ap.
donde el origen dimana
que A esto le mueve.

Xlena. Si acaso	 ( ap.
mi Esposo;:- pero que vana
•aprensionl,Pues en que forma
•sois de tan interesada
Cantidad , deudor ?

Carlos. Confusas
teneis nuestras esperanzas
con semejantes enigmas,
y asi , Señor declaradlas.

Lam. Primero a cierta pregunta
quisiera me contextara
vuestra atencion , Margarita.

Elena. Pues acaso en esta instancia
tiene mas inteligencia
mi hija , que yo ?

Marg. Ya el alma	 (ap.
adivinó el pensamiento.

Lam. Si Señora' .
Etena. Cosa- rara! decid.
lam. Si haré : ya al silencio (ap.

le faltóla tolerancia
Todo aquel que á otro le usurpa
la prenda en que está cifrada
su subsistencia , no es digno
del mayor castigo e

Marg. Es clara
la respuesta.

Lam : Bien : me alegro
veros tan justificada,
Y si estuviera por dicha
en vuestra mano bizarra
dar la sentencia al que altivo
cometiese tan malvada
accion , no hicierais volviese

Fíe/.	 9
.cluerio aquella ala3a

que le usurpo?
Carlos. Donde irán	 aPa

á parar estas estrañas
prevenciones?

.711arg. Desde luego
yo misma al pum:O obligára
al que fiero cometiese
tal maldad , 5 que entregara
á su dueño aquella prenda
castigando su villana
temeridad.

Lam. Muy bien dicho.
Pues Señora , confiada -
la sentencia de este exceso
tengo A mi cuidado : no halla
mi insuficiencia otro arbitrio
que enteramente delarla
a que os, echa bien cargo
de todas las circunstancias
del delito, y delinquente ,
apliqueis aquella gracia
o castigo que le quepan:
Mirad si mi confianza
está segura : y creída
de que de aquesta demanda
me dejareis victorioso
pues vuestra prudencia es tanta :
en este papel se incluye
el sujeto , consultadla
con vuestra Madre , y hermano;
y porque no embarazada
os halleis con mi persona ,
ved si teneis que mandarla.
Corazon : ya has conseguido
decir tu pasion tirana.	 vase.

nena. Que confusion será esta.
Carlos. Notable admiracion causa

tanto misterio.
Marg. Veamos

lo que contiene en subs,ancia.
Lee. Señora , desde el infeliz momen-

to en que os ví , os di el corazon,
confieso lo habreis ignorado , pues
vuestra belleza , unida A la virtud
que os acompaña , han sido remo-
ra de mis deseos : esta virtud os he
usurpado, y como ataja de impon-
derable precio la reservo en el
alma • desde luego estoy pronto á
devolver el hurto , siempre que
vuestra mano sea el premio á la

re. s--
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restitucion. Mi Persona y 400. mil	 á la mayor eminencia
pesos están á vuestros pies. Si con 	 nuestras dichas.
estas qualidades , y la de no haber Marg. Pues ya calman
disparidad en mi nacimiento, igual 	 por este medio las grandes
al vuestro , gustais de ser mi espo-	 adversidades que airadas
sa , habré conseguido la dicha á	 nos atosigaban ; Vamos
que aspiran mis honestos deseos el 	 con la mayor confianza
Varon de Lamaire.	 á tributar sacrificios

Elena. Oh gran Dios ,como se ostenta 	 á Dios , por finezas tantas
vuestra clemencia con tanta	 con que proteje amoroso
liberalidad en estas	 á quien no merece nada.
infelices hijas amadas::-	 Elena. Vamos hijos , repitiendo

Carlos. Margarita::-	 con segura co• fianza::-
•

Marg. Suspended	 Los 3. Que es Padre , y siempre i sus
entrambos , lo que ya el alma	 hijos socorre, atiende , y ampara.
influyendo aliento al labio
quiere explicar : mi bizarra	 ACTO SEGUNDO.
resolucion , no permite
que á otra se le den las gracias 	 El Teatro obscuro como á hora de..
de tan plausible alegria ,	 anochecer, Calle larga , • donde á una
sino á ella misma '• sentada	 proporcionada distancia se descubrirá
esta vasa ; á un solo punto	 /a fachada de la CaLcar de - Lamaire
se reduce de esta causa	 con puerta principal á ella. Sa-
la decis:on : siendo cierto	 len por el lado opuesto el Varan

_ que la virtud con que ensalza 	 Ballet, y Enrique su Criado,
mi humildad Monsiur Lamaire 	 con capas.
es la que sola arrastra	 Enr. Absorto con tal suceso
á solicitar mi mano,	 confieso que me he quedado :
Y que en ella está cifrada 	 pero cómo tu respeto
la felicidad de usted	 pudo tolerar agravios
Madi e mia , y de mi Casa	 semejantes?
el reparo.: desde luego	 Var. No te admires ,
pronta,, ciega , y resignada	 pues es amor el que tantos
me sacrifico gustosa	 desprecios tolera, Enrique:
á ser su Esposa : las altas -	 Enr. Mita que llegando vamos

.prerrogativas que le hacen	 ácia su Casa. Que intento
muy acreedor á que el alma	 es el tuyo ? Reservado
le reconozca por dueño	 ha de haber para mi nada?
son las que en mi afecto ganan	 No estás experimentando
el lugar que se merecen : 	 en mi lealtad el afecto
Mas si esta . eleccion , que adopta	 que al cabo de tantos arios

. mi alvedrio 110 es conforme	 en tu casa::-
á vuestro gusto, postrada	 Var. No prosigas,
teneis mi obediencia , haced	 pues estoy bien enterado,
lo que . ,gusteis.	 y satisfecho. A este sirio

Elena . No esperaba	 vengo á ver si mis quebrantos
de tí otra cosa : mis brazos	 é inquietudes con la industria

'testifiquen lo pagada	 que el discurso ha proyectado
que estoy de tu amor, estrecha	 logran el ape:ecido
en dulce cadena una alma 	 desahogo ; yo me abraso
que por tí llega á su dicha. , 	 qual Mariposa , en el fuego

Carlos. Oy querida hermana ensalzas 	 de , Margarita.
,Enr.
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.k.nr. Qué tanto	 tres bultos ácia la casa

la quieres ?	 de Lamaire nuestro amado
Var. Enrique , amigo	 protector : Quiero ocultarme

la adoro, la estimo tanto, 	 hasta que se ausenten.
que porque no le gradues
á mi amor de temerario ,	 Retirase al lado por donde salió.
no digo hasta donde llega
su pasion.	 Flo. No hallo

Enr. Mal empleado	 sosiego con los temores
ha sido , Señor el tiempo.	 que siento. Ya os he contado

Var. Por qué ?	 como fue mi introduccion
Ear. Porque le has gastado	 en la casa, pues tomando

en querer á un imposible.	 por pretexto el casamiento
Var. Yo á un imposible ?	 de Margarita:::-
Enr. Está llano ,	 Carlos. Despacio

pues siendo mañana el dia	 recelos. De Margarita
en que ha de estar desposado	 no dijo ? Pues atendamos.
Lawaire con Margarita::-	 Flo. Consegui -me recibiese

Var. No prosigas, que aunque es arduo	 con otros quatro criados :
el empeño , he de triunfar	 hice mis observaciones
tí morir hasta lograrlo,	 para indagar todo quanto
'Pero aguarda , pues Florela 	 os fuese mas conducente,
sale.	 y asi he sabido , que á el quarto

Abre la puerta de la Casa de Lamas.' 	luego que amanezca pasan
re , y sale Flora recatandosee	 Doña Elena con Don Carlos

y Margarita, quien ya
Flor. Si estará esperando	 se habrá entonces desposado

el. Varon ? vere::-	 con el amo A recibir
Var. Florela ?	 los cumplidos , y agasajos
Flor. Preciso es haber tardado	 de la nobleia , y amigos

pues con tantas prevenciones	 de Lamaire.
solo he tenido este rato 	 Carlos. Qué he escuchado?
libre sin ser reparada	 de Lama ire dijo , Cielos !
de poder llegar á hablaros 	 Flo. -Y- por la noche un sarao
(Que cobarde es el delito.)	 está dispuesto, en que todos
y asi Señor, i este lado	 vistosamente adornados
por evitar las sospechas	 de mascara, solemnicen
podré informaros de quanto	 con magnifico aparato
en tan limitado tiempo	 el desposorio. Y supuesto
he adquirido,	 que habeis dejado a mi cargo

el medio mas conveniente,
Sale Don Carlos, y al reparar en	 escuchad, ver eis si acaso

ellos se oculta el rostro con el eta- 	 el que he elegido os agrada.
bozo , y se queda al patio. 	 Var. Di, pues tudo lo que tardo

en aliviar mi martirio ,
Carlos. Ya efectuado	 no halla el corazon descanso.

para el dichoso himeneo	 Carlos. Esta es la voz del Varon
todo lo que es necesario	 Ha traidor ! Pero suframos:
queda. 1V1afiana es el dia 	 animo no te atropelles.
tan feliz y,deseado	 FlO. Pues Señor, si con recato
en que todos::- mas parece	 vos ; y Enrique en el festin
se observan A lo que alcanzo 	 entrais sin ser reparados,

B z
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y mas dando la ocasion
-en que han de entrar al sarao
todos cubiertos los k-ostros
podré yo misma ocultatos
en mi quarto, hasta que luego
que en pacifico descanso
se entreguen al sueño , pueda
por est,ir tan innieJiato
el que para destocarse
Matgarita::-

Var. Lo has pensado
perfectamente: la prueba
mas evidente me has dado
del cariño con que siempre
me has servido.

Flo. No perdamos
tici-21po pues estoy expuesta
si a echarme  menos acaso
lleg tu, á que se malogre
arbitrio tan: acertado.

Var. IB'en- dices.
Carlos. Apenas puedo

respirar. Dos mil pedazos
estoy por hacer á todos.

Var. Vete Floreta: te encargo
que de este empeño me saques
con lucimiento

Fió . Logrado.
verás0'; - onto tu desea.
A Dios Señor.
r.. De tu mano

pende ttri vida ó. mi muerte. vcise,
Enr. Mira que precipitado , •

Señor., te arrojas al. riesgo.
Var. 3 - rnás á quien temerarió ,

no busca el.p.eligro';'piiede"
la fortuna con lo vario
de su semblante apacible
proteger, y pues echado-
está.de• Mi amor el resto . ,
antes que en agenos brazos
la prenda que mas estimo
se Mire ,.otro medio no hallo
mas que vencer, ó morir
puesto que aquel que - está amando-
coriao yo :vive muriendo.
Ven Enrique. Ay adorado ---
dueño! recibe benigna
estos. suspiros que exalo.	 vanse..

Sale Cartas. 4L:br2s sucedido ; Cielos,
caso'mas extraórdinario.
en el Mundo Tal infamia

nueva.
quien jamas habrá escuchado
sin que::- pero aqui es preciso
que busque el ingenio quantos
medios sean conducentes
para impedir el estrato
que -a mi honor , a! de mi hermana,
y á su Esposo está cercano.
Si i Margarita ia digo
guamo aqui su ha pi oyectado
es delirio , pues con esto
nada se adelanta ; si hablo
á su esposo , es dar motivo
á que quiera por su mano
tomar la justa venganza
y hacer publico este agravio
siendo en detrimento suyo .
de mi hermana , y mi(); si haga
lo que qualquiera que tiene
honor • en aqueste caso
haria , sacando el alma
de cuerpo tan inhumano ,
ft un monstruo que tal barbarie
quiso cometer , no gano
mas que la gloria del triumfo,
quedando perjudicado
el honor que es lo primero;
pues quizá algun temerario,
y aun su Esposo mismo puede
persuadirse haber faltado
en Margarita aquel puro
explendor tan terso , y claro,
y asi en tanto laberinto
podrá darse::- mas ya alcanzo
medio con que por mi mismo
pueda todo ternediarlo
ea valcr , no desmayes
en lance en que interesamos
credito , opinion , y fama ;
y pues esta ,cerca el plazo ,
inspira a mi brazo esfuerzo
para que con acertado
denuedo, pueda vengar
las ofensas , los agravios
de quien iuvo . la osadía
de profanar el sagrado
de mi honor, para que diga
la fama',.que hubo un hermana
tan celoso . , y tan amante-,
que animoso , y arrestado
tomó la justa venganza
dando la muerte á un tirano. vas.

Ca-
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Casa pobre, Salen Dorra Elena, y

dliargarita de lato.

Elena. Ya querida Margarita
que está tan proximo el plazo
en que para dicha nuestra
de un eXCI elli0 (A J'o pasando
de infeike poderosa
te has de ver , qu;ero de paso
hacerte dos prevenciones
en que ha de estar apoyado
tu• honor , y ei mio , no juzgues
tengo el mas leve reparo
en persuadir.

211.arg. Madre talla
aunque pudiera este estrario
regocijo sorprenderme
(pues es comun y ordinario
en quien no espera una dicha
como esta • cerrar el paso
con ella á laS reflexiones)
en esta parte he logrado
á Dios gracias exceptuarme
de un ciego error en que tantos
han incurrido , supuesto
este principio , gravados
tend.re siempre los avisos
que gusteis darme.

Eleaa. De un sabio
se dice tomo al armiño
por el simbolo mas claro
del honor, pues su blancura
guarda con extremo tanto ,
que antes por victima humilde
se ofrece á la dura mano
de el cazador, que este manche
lo que con tanto cuidad.°
y fatiga le desvela,
el honor es ei mas _claro	 •
espejo , armiño el mas puro,
que solamente al contacto
mas sutil suele empañarse ,
se mancha y á restaurarlo
en su antiguo ser no basta
el mas eficaz reparo
en tí amada Margarita::-
mas parece que han llamado.

.741arg.. Vete quien es: s
Ya á la puerta itlarigarita, abre

entra Lam aire vestido de gala,
31 lt fL Criado.,

Lam. Ya dichoso

3
me considero logrando
tal ventura • pues merezco
ser de esos hermosos rayos
abrasada mariposa.

Elena. En extremo cortesano
venís • Señor.

L ain. Pues que mucho
eiare yo solemnizando
mi fortuna , si es ofrenda
mi vida • y digno oloeausto
el corazon de los ojos
de Mal garita.

211 a . Callando
os dice el alma lo mucho
que os merezco , y á pagarlo
se obliga::-

L am. Qu jet)

fali cariño.
L am. Aunque no es muy abonado

fiador , le admito
2ilarg. Com o ?

que decis .e Pues puedo claros
otra finca mas segura

Lam. Señora, son momentaneos
los cimientos que sostiene
el edificio elevado
del cariño , y como estrivan
solamente en el delgado
suelo del gusto , es temible
que se vaya minorando
con el tiempo, pues es este
su mas terrible contrario.

Elena. Filosorias de amor
( si puedo yo en este caso
ton:ar partido) son todas
falibles , y asi, si entramos
á cortejar con sus falsas
reglas rneritOs tan atos
como los vuestros., capaces
del mayor eiop,o, hallamos
la disaariedad - Mas grande ,
siendo' un error declarado
dudar de su subsistencia.

Lam. Ya me voy desengañando
Señora , si no en el todo
en parte., pues no es e,trdio
que quien•fino adora i •tema
no ser de loque ama amada'
en igual grado , y pues todo
lo que juzgue necesario
para celebrar mi dicha
§c ha prevenido-, no aguardo
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mas , que guando dispusiereis	 Lam, Qué ?
ven gals á ser cielo claro	 Marg. Que jamás lo separe
de una reducida esfera	 un instante de mi lado.
que mi amor ha preparado	 Elena. Vamos pues.
á tan digno dueño.	 Lam. Y en tal fortuna::-

.11arg. Estimo	 Marg. En gozo tan extremado.
el afectuoso con nato 	Los 3. Solo la muerte divida
con que protegeis A quien	 tan dulce , y dichoso lazo.
de nada os sirve.

Lam. No aguardo	 Salon iluminado con puertas á los
mas premio, que conozcais	 lados y al frente : Salen Flore/a,
hasta donde llega el alto	 y dos Criados, habiendo sillas,
grado de mi amor.	 mesa , y luces.

2ffarg. Pues como
el alma podrá dudarlo i	 Flo. Está todo prevenido?
si alegre lo solemniza	 Cria. i. Solo resta que al sarao
con un gozo extraordinario ?	 se dé principio.
No me hagais , Señor tan necia,	 Flo. Costoso
que no lo conozca.	 es el lucido aparato

Lam. Vamos	 con que mi Señor intenta
Señoras, pues de las llaves	 ostentar en este acto
se entregará ese criado ;	 el amor que á Margarita
para que al Varon las lleve.	 profesa.

Elena. Que feliz dial 	Cria. a. En extremo tanto
.11Iarg. Ay amado	 la quiere , que es indecible

esposo l COIllo podré	 la alegria con que ufano
pagarte:;:-	 en obsequiarla se muestra;

Lam. Qué estais dudando?,	 por alli viene Don Carlos.
Marg. Dudo si habrá:::-
Lam. Qué?.	 Sale Don Carlos.
Marg. Quien pueda

_amar á su esposo tanto.	 Carlos. Qué impaciente
Lam. Con que me amais 	estoy de haber escuchado
Marg. Os adoro.	 iniquidad tan horrible::-
Lam. No os quedo en eso obligado s 	pero aqui está et inhumano

pues mucho tiempo en el alma 	 movil de tan execrable perfidia
os tengo,	 Flor. Señor., al quarto

Marg. Podré dudarlo ?	 de mi señora pasad
Lam. Cómo..quando os lo publican	 pues os espera.

los oi.os?	 Carlos. Si el plazo,
Illarg. Pues conservadlos .

	tan proximo no estuviera
si ellos siempre han de decirlo, 	 en que he de ver castigado

Lam. Si haré ; mas solo un reparo	 su delito , en este instante
se me ofrece.	 la hiciera echar á pedazos

Marg. Qué es decid.	 el corazon por la boca::-
Latir. Que si los tengo empleados 	 pero constancia suframos.

en servicio vuestro , como .
he de poder yo guardarlos.. 	 Vase volviendo á mirarla.

Marg. Dects ben; y pues Soy causa
de que ellos estén pasando	 Cria. i. Algun oculto disgusto
ésta sugecion , me ofrezco	 parece tiene Don Carlos.
á responder de ellos tanto::: -	 Cria. a. Es cierto.

1

Flor.
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Flor. Pues que motiVo	 la ocasion si me ha venido ,

puede ocasionarle , guando	 pues si el Varon temerario
por tan dichoso camino	 intenta alguna osadia
de un extremo a otro pasando	 podrá castigar mi brazo
logra tal ventura	 su atrevimiento.

Cria. t. 1-by causas
que no siempre puede el labio	 Sale el Varan por la puerta de la
manifestarlas.	 derecha vestido de Mascara , y

Flo. No hay duda ;	 Xnrique en los mismos terminas, y se
mas y;i parece que entrando	 incorporan con las demás Masca-
van á principiar el baile. 	 ras cubiertos los rostros:

Cria. 1. Bien dices : pues retirados
por si algo se ofrece estemos. r 	 Var . . Fortuna

Flo. No puedo encontrar descanso 	 ha sido aunque disfrazados
hasta que de un laberinto	 no ser conocidos.
tan terrible en que. me hallo	 Bar.. Mira
salga con bien,	 que arrojo tan temerario

te puede estar mal.
.Retirase Floreta, y los Criados: Abre- Var. Enrique.
se la puerta de enmedio , y Salen al	 no en consejos escusados
compás de la musica varias parejas	 me diviertas la memoria
vestidas de. Mascara de los mas visto- 	 que en la prenda que mas amo*
scs trages ocupando el Teatro , y de- 	 tan justamente emplearse
trás Carlos trayendo de la mano A" Ele- , debe ; ay dueño idolatrado ,

n'a ,_ Lamaire á Margarita , to- -	 '. que largos soh los instantes
dos menos estos dos ultimas	 que no te tengo en mis brazos.

cubiertos los	 lam. Ea empiecese el festin
	- rostros.	 quieres , di, dueño adorado*

.bailar conmigo ?
Lam., Ya querida	 Marg. Si gustas

Margarita que ha llegado	 tu de ello bailaré.
,aquel instante felice ,	 Lant:VaMOS.

- quiero que conozcas quanto
me complazco en que disfrutes 	 Tocan un Minuet , el que bailarán
este pequeño agasajo	 Lamaire y Margarita , y en el
que te of ezco.	 discurso de la repeticion de la -:se-,

Marg. Mi cariño	 . 	Sunda parte, dice Carlos los
tan satisfecho , y pagado	 -.. versos siguientes.
esa solo Con ser tuya
que no apetece mas lauro.	 Carlos. No puedo de las Parejas

Elena. Que tienes Carlos , parece	 distinguir qual entre tantoS-
que estás algo disgustado	 será el Varon , y lo siento ,
que sientes:	 pues no podre ver logrado

Carlos. Nada , Señora.	 mi intento.
Un Etna estoy abrigando
en el pecho.	 Pasa Floreta al lada donde está el

Lam. Carlos , tu	 Varon , y á harto le habla mica-
puedes tomar el encargo	 tras se concluye el Minuet.
de Bastonero ; lo aceptas?

Carlos. Si asi merezco obligaros,	 Fío. Aquel de la izquierda
pronta teneis mi obediencia.	 es , Señor Varon , el .quarto.
Justos Cielos , á la mano . 	Estad pronto, y sin que nadie -

o
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pues hay quien con temerario .

atrevimiento procura
profanar este sagrado.

T/e/La.Pues como...apenas respiro lap.
Marg. El Varan... Rigor tirano!

sin reparar en su riesgo
ni en_el inia.„ ha procurado
expresarme sus caricias.

Elena. Qué dices ? Llamas exalo
Ha tenklb esta osadia
sabiendo que A imaginarlo
tu Esposo , fuera en cenizas
convertido su villano
proceder: .pronto remedio
pide este mal.

Marg. Yo he pensado
el mas eficáz que puede
de tanto abismo sacarnos.
No os -asusteis • pues es solo
ñngimiento el que ahora entablo.

Var. Pues la ocasion es preciosa
quiero entrar dentro del quarto

-no se frustre. Ven Enrique.
Enr. Ya voy siguiendo tus pasos.
Carlos. Ya quiso el Cielo propicio

que la venganza á mis manos
se viniese, pues he visto
al Varan , y su Criado
entrar. Buen premio le espera.

Marg. Ay de mi Dios Soberan o ,
clemencia , pues yo fallezco.

Desmayase Margarita en, brazos de
su Madre , cesa el baile : Lamaire
se suspende , corre á ella precipi-
tadamente , y todos hacen accion

de turbados.
Se concluye la Contradanza , sienta-
se Margarita entre Lamaire , y Elena. Hija , Margarita : helado
Dofia, Llena , salen á bailar una •	 el rostro no dá señales
Alemand4 dos parejas ., para dar	 de aliento vital.
lugar Zi, que Margarita , y Daña Carlos. Tirano .

Elena -hablen lo siguiente	 dolor ! Margarita::- hermana:: -
en  voz baja.,	 Lam. Hay hombre mas desgraciado I'

Esposa , mi Margarita::-
Illarg. Ay Madre , terrible darlo	 Todos. Que desdicha!

á todos nos amenaza !	 Elena. Ya llegaron
Elena. Que dices? Pues como guando	 mis penas a su exterminio.

en diversion tan completa	 Lam. Id conducidla á mi quarto
nada puede perturbarnos	 por • si acaso se consigue
tal presumes?	 .	 el alivio : Ya ha cesado,

Marg.. No es..cornpleta - , .	 Señores ,.por 'esta noche.

I C)

lo repare , con cuidado
entrad en él , y detrhs
del p.rvellon ocultaos •
liasti que entre Margarita
pues yo tendré el paso franco
por la puerta del Jardin.

Var. Está muy bien.
Cgrlos. Los nombrados.

Salen tres Caballeros á bailar con?
tradanza el Varon á quien Car-
los nombrará despues que haya bai-
lado con Floreta ; Quedase Marga-
rita , y T'oliese el Varon con ella
de Pareja , y otras trrs, Señoras
con los Caballeros restantes ;

la primera parte ,	 It la re-
Feticion de la segunda dice el
Varan á Margarita lo siguien-

te: ea voz baja.

Var. Es posible ingrato ducho
que no os merezca mi agrado
ei mas minima recuerdo	 -

Alarg. Que escucho: Ay tal desacato!
La voz del Varan no es esta?

Sigue la Contradanza , y. al con-
cluirse vuelve á decir el .Varon

Margarita.

Var. Ni aun respuesta vuestro labio
da i mi amor

Marg. Mal Caballero
agradeced que mi mano
no os responde por sí misma.



5 pesar del triste acaso
sucedido, este festejo:
Disimulad Cortesanos
que hasta ocasión mas prepícia
se suspenda y si logrado
veo el restablecimiento
de mi esposa reiterando
en su obsequio mi fineza
os haré ver con bizarro
esplendor, como se esmera
quien como yo la está amrndo.

Todos. El Cielo piadoso quic.ra
dar alivio á su quebranto.

.Llevan á Margarita á su quarto los
dos Criados, y Dc/ía Eltna , se-
guidos de Lamaire , y por la puer-
ta de la derecha vanse todos á
excepcion de Florela y Carlos que la

observa sus moviwientos.

Carlos. Como no vas á asistir
fi mi hermana.

Flor. Mi cuidado

al Varon dentro del quarto
( pues por esta contingencia

vá á obedeceros : si dejo

4 Margarita han llevado
al de su Esposo) se queda
expuesto á un notable daño.
sí voy á avisarle , puede
causarle sospecha á Carlos
y quizá reconocerle
querrá : cómo Cielos Santos
saldré de este lance

Carlos.. Ahora
con tal suspension te hallo
en tan urgente , y precisa
ocasion Ya he penetrado	 ape
su designio , mas no importa 9

pues no llegará á lograrlo.
No te vas?

Flor. Ya os obedezco.
en vivas llamas me abraso ! vas.

Carlos. Pues todos de aqui se han ido
quiero efectuar por mi mano
el castigo de un aleve :
inspira valor al brazo
animo mio , pues llevas
para conseguir el lauro
la justicia de tu parte
y élla ha de sacarte á salve

4 g,
voy pues.

Obscuro. Toma una - de las laces que
habrá en el mechero de las cornu-
copias ; cubrese el rostro con la mas-
carilla , y entra per la misma puer-
ta fue entró el Varon. Itlutacion de
Sala corta con dos puertas á los
costados , y por la de la izquierda
salen el Varon , y Enrique , los qua

apenas sienten ruido se ocultara
detrás de la cortina que habrei

ex la puerta.

Var. La puerta han abierto
y se dirigen los pasos
ácia este sitio.

Enr. Detrás
de esa cortina ocultarnos
será mejor.

Var. Muy bien dices.

Ocultanse , y sale Don Carlos
servando si hay alguna persona con

la luz en la mano izquierda.

Carlos. Dicha ha sido haber llegad*
sin ser sentido : no observo
en este pequeño espacio
á nadie : si se habrán ido
entre los demás mezclados
al tiempo que á Margarita
condujeron á su quarto ?,
apuremos de una vez
toda la ponzoña al vaso.

Va á entrar por donde está el Va..
ron. Sale éste y Enrique cubiertos log

rostros , y se sorprenden.

Carlos. Hombres cuyo atrevimiento
S temeridad pasando
os conduce al precipicio
quien sois?

Var. Estatua de marmol
he quedado : cabllero
no imagineis que el acaso
de haber llegado á este sitio
de ningun modo agraviaros
puede . pues yo::- 	 suena ruido.

Carlos. No paseis
olas akiante : ocultaos,
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at punto en la misma parte	 Ah honor ! cómo tu respeto
donde salisteis.

Var. Mi garvo	
me tiene atadas las manos I,
Esperare , porque quiero

no consiente tal bajeza,	 antes premiar tu cuidado.
pues antes haré::-

Carlos. Templaos	 Saca la loe ; y a l . ver á Carlos se
y haced pronto lo que digo,	 turba Floreta quiere irse , y
o vive Dios , que al airado a la detiene.
impulso de esta pistola sacala. - 
rindais la vida.	 Flo. Señor:- mas que es lo que miro?

Var. No hallo	 Si pude: Yo:- si:- pues: guando:-
otro arbitrio , que 5 pesar	 Carlos. No te turbes, llega, llega
del rencor con que me abraso , 	 que recelas i
y hasta aclarar este enigma retirhse. Flo. Si yo he dado
obedecer : Fuego exalo !	 al Varon:- ni aun las palabras

Carlos. Esta es la infame criada ,	 encuentra mi sobresalto.
quiero hacer que confesando	 Carlos. Apuremos el discurso,
ella propia su delito ,	 esperate.
no pueda despues negarlo. 	 Ya Carlos abre la puerta , y J'a.
La luz oculto, y espero	 len el izaron, y Enrique cu
ver mi buen celo logrado.	 biertos los rostros.

Oculta la luz detrás de la mesa, y
sale Florela despues.

Flor. Mucho siento que os hayais
-- tanto tiem-po incomodado

mucho mas con la noticia
que os vengo á dar.

Carlos. Fingir trato
la voz, porque no recele.
Pues que nuevo sobresalto
trabes t Acaso han sabido
que yo:-

Pto. Nadie ha recelado
nada ; solo á Margarita
á quien un fi , erte desmayo
ha sobrecogido , acaban
de pasar ahora á su guarro
donde con su esposo queda ,
y siendo tan impensado
este azar que mi designio .
destruye ( puesto que estando
toda la casa revuelta
ni) cs posible ver logrado
nuestro intentento) antes que puedan
conoeros , y -perdamos
lo que á oc,sion mas benigna
pueda la suerte franquearnos :
venid conmigo , saldreis
de aqui.

Carlos. En iras me abraso.

Var. Grande dallo
recela el alma! Florela
vive Dios ha declarado
á Carlos mis intenciones.

Carlos. Señor Varon , el engaño
( pues que ya os he conocido)
dejad : haced que el criado
salga de aqui.

Var. No es posible.	 cleseubrense.
Carlos. Pues señor, hablemos claros;

ó el criado ha de ausentarse
al instante , 6 al estrago
de este bruñido corneta
rendirá el ultimo plazo
vuestra vida.

Var. Vete Enrique.
.Enr. En gran riesgo está mi amo.

-
Yase Enrique , y Carlos pone la luz

sobre la mesa.

Carlos. Conoceis esta criada?
Var. Tan aturdido me hallo

que la respuesta no acierto,
sí la conozco.

Carlos. Sentado
este principio, decidme,
con que fin en este quarto
con vuestro criado oculto
estabais t

Par.
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Vv'. Ya me ha dictado

el discurso una respuesta
con que asegurarle trato.
No ignorais , Carlos , el modo
tan impolitico y vano
con que ayer Monsiur Lamaire
me insultó vituperando
mi proceder , y no siendo
justo:-

Carlos. Suspended el labio
pues ya penetro el infame
pretexto que habeis tomado
para indemnizar la culpa
á que vuestro temerario
atrevimiento os indujo;
y pues estoy echo cargo
de todo (Señor Varon )
quiero ver si abochornado
al mirar tan comprobada
vuestro culpa hallais descargo
para que pueda absolverse
no os altereis ; pues bien claro
me explicaré ; esta criada
es quien ha facilitado
la introduccion , bien me consta
pues yo propio su villano
proyecto escuché ; Que os turba t
A noche, si, A noche , guando
imaginé hallar venturas
solamente encontré agravios ;
y á no mirar el respeto
que (como ahora ) mi brazo
contuvo , vuestras maldades
el premio hubieran llevado
que merecen ; á que aspiran
Intentos tan mal fundados ?
Sabeis que Lamaire es digno
solamente de la mano
de Margarita ? Qué hoy mismo
con ella se ha desposado ?
Pues esto sabeis , qué os mueve
5 profanar poco cauto
el respeto de esta casa?
Tal bajeza en un christiano
pecho puede imaginarse ?
Adonde precipitado
os conduce vuestra misma
ceguedad ? Dónde el preclaro
origen de vuestra casa
se manifiesta ? Qué rasgos
son estos de un pecho noble t
Bien creo que alucinado

9
de Af. ri a pasion , babfels
sin duda este desacato
cometido ; lo conozco ; -

pero ya desengañado
de quan imposible es vuestra
determinacion , un acto
ilustre- ha de mitigarla
el heroismo mas alto
es el vencerse A si mismo ;
no hay duda cuesta trabajo;
pero si en el vencimiento
consiste alcanzar el lauro
immortal, y fama eterna
no será , decid negado
enteramente A la luz
de la razon , 6 insensato
el que no ponga los medios
para adquirirle ? Pues claro
exempIo vos en vos mismo
teneis ; Si ese temerario
ardor, ese afecto torpe
que os precipita con alto
espiritu , con constante
resolucion , y gallardo
ánimo venceis, atriunfo
mas sublime, y elevado
será de vuestra alma, luego
os obliga por chrlstiano
por caballero , y por propia
conveniencia á executarlo.
Este concepto admitid.
Hacedlo ved que en mi mano
he tenido la venganza,
y que aunque pudiera daros
la muerte, justo castigo
á vuestro error depravado
he querido, (procediendo
como quien soy ) que un amago
este documento sea
de tan inmediato daño
pero si acaso volveis
S insistir con arrojado
desenfreno en-este asunto,
con los ojos , con las manos,
echo mortal basilisco .
os he de hacer mas pedazos
que en ese azul firmamento
hay estrellas. Este acaso
quedará por ahora oculto
entre los tres : paso franco
ten eis; idos luego al punto
pues os espera el criado,

C A
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porque de no yo os preornes ss.,	 con tal rigor , que no pueda
que de mí habeis de acordaros. 	 venwar todos mis agravios? .

Var. Dejad que A tanta fineza--	 Carlos. No hay duda fue demasia ,
Carlos.No el tiempo; Serios, perdamos 	 pero ya con med;tado

pues es tan precioso.	 conocimiento ha venido
Flo. Apenas	 la cantidad á entregaros

puedo respirar temblando.-	 que llevó ayer ; ,i este efecto,
mi castigo.	 y habiendo proporcionado

Carlos En tu silencio	 la diversion de esta noche
consiste ver terminado	 la ocasion , pretendió claros
el fin de tu vida , pues	 la satisfaccion completa
en el momento que el labio	 de su error ; habeis llegado::-
tuyo publique atrevido	 Lun. No pases mas adelante
nada de quanto ha pasado	 pues aunque pretendas , Carlos
has de morir.	 desvanecer la sospecha

Flor. Yo lo ofrezco,	 que exige este desusado
Señor . y - á tus pies--	 atrevimiento , me deja

Carlos. No en vanos	 sorprendido tan estraño
rendimientos , de tu culpa	 como impensado accidente:
quieras absolver el cargo :	 Señor Varon , ya enterado
vete luego al punto.	 quedo ( si es que á esto venisteis)

.	 de lo atento . y cortesano
41 entrarse Flvrela , y que Carlos	 que os mostrais , os lo agradezco
toma la luz pariz acomparlar al Va-	 sumamente , mas mi garvo

ron. ,. sale Lanzaire.	 no consiente que os admita
lo que ya una vez ha dado..,

Lam. En toda	 la deuda fue originada
la casa no puedo á Carlos--	 en virtud de aquel contrato
Pero que miro I	 en que por haber vivido

,Carlos. Lamaire?	 en 'vuestra casa ha quedado
en lance. tan . ap'retado	 á deber su ya difunto
que disculpa habrá que pueda ap.	 Esposo Roberto. No hallo
convencerle ?	 razon que pueda eximirme

Vate Caso estraño ?	 ap.	 de tan legitimo pago,
Pero corazon alienta,	 y que por derecho es vuestro.
pues ya la sall-da alcanzo.	 Y pues está ventilado

Lams. Señor Varon , pues que es esto 	 este asunto , no volvais
vos á estas horas con Carlos	 segunda vez á cansarnos,
en mi casa ? decid pronto	 ni A cansaros vos tampoco
la ocasionalue lo ha causado,	 con pretextos escusados :
ó vive Dios::-	 Dios os guarde. En mi aposento

Vat. Solamente::-	 te he menester luego, Carlos :
Carlos. Si él le responde „ lo echamos	 No sé que el al ma recela,	 vase.

todo.á perder. El Varan	 Carlos. Ya voy siguiendo tus pasos.
ha venido aqui llamado	 Var. No se si vivo , ó si estoy
de strimnór.	 por instantes exalando

Leisn. Puede tenerle	 el espiritu.
por ventura , el que ultrajando 	 Carlos. Ya estais
el decoro á las mugeres	 por mí, Señor disculpado.
solicita verle ajado	 Var. Es cierto : mi fino afecto
y perdido? No es posible.	 sabrá algun dia pagaros

Var. Quc el aunar me ate las manos	 tan singular beneficio.
Carlos.
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Carlos. No quiero de vos, ni aguardo	 favor ! Del Varon::-

mas premio , que en vuestra vida	 Carlos. Teneos
volvais siquiera á acordaros 	 no prorrumpais en agravio
de mi para nada, 	 mio (que ramblen es vuestro )

Var. Tanta	 tan loco , tan temerario
es la ofensa que ha causado	 - arrojo , pues vive el Cielo
mi venida, decid	 que á no mirar que llevado

Carlos. Tanta	 de una fantastica idea
que á la eminencia ha llegado.	 sri fundamento , tan bajo

Var. Yo haré si puedo que sientas 	 concepto en vuestro discurso
el favor que por tu mano	 habeis sin duda formado,
he recibido. Si alma	 ap.	 tom arfa por mi mismo
respiro. Ay dueño adorado !	 la satisficcion que un caso
Quedad con Dios.	 tan no esperado-merece

Carlos.. El os guarde vase el Var.	 El honor tan terso , y claro
Pudiera darse un acaso	 de mi hermana ha de empañarse
tan lleno de contingencias	 de esta suerte por un vano
como este ? Qué habrá juzgado	 capricho , una leve sombra
Lamaire viendo al Varon::-	 solo porque en este quarto
pero ácia aqui vuelve.	 habets hallado conmigo

Sale Lamaire. Carlos apresurado.	 al Varon ? Pues este brazo
Carlos. Qué mandais? Pero qué miro? 	 á imaginar solamente

vos el color mudado	 el mas Minimo atentado
qué es esto ? Qué causa pudo	 en su proceder, no hubiera
hacer este efecto ?	 sido con solo un amago

Lam. Un rayo ,	 sepulcro que sus cenizas
un volcán , un mongibelo 	 ocultase ? Es infundado
que me está el alma abrasando.	 y reprensible este juicio

Carlos; Apenas á hablar acierta! ap•	 que habeis echo . No hay descargo
quien tan aprisa ha turbado	 para que pueda absolverse
vuestra quietud ?	 vuestro delito : templaos

Lam. Una furia ,	 Sehor , y con mas prudencia
no se si podré explicarlo, 	 reflexionad los estragos

Carlos. Pues no me direis la causa 	 que causan los::- permitidme
que la motiva?	 no profiera en vuestro agravio

Lam. Ay hermano!	 un dicterio , que aun la lengua
Tu puedes ser la triaca 	 se entorpece al pronunciarlo ,'
del tosigo que abrigada	 Margarita es vuestra esposa,
está en el pecho	 su virtud::--

Carlos. Pues cómo	 Lam. Detente Carlos
cstá omiso vuestro labio	 no prosigas , pues disipas
en manifestar la pena	 con tus voces el nublado
que le ocasiona? Dudarlo	 que á mi corazon -estaba
podreis de quien es echura 	 por puntos amenazando.
vuestra ? Mirad que agraviando	 Yo erré: veo de mi Esposa
estais::-	 la inocencia , la idolatro,

Lam. Suspende el acento ,	 y aun del Zefiro suave
pues quiero depositario	 Inc parece que el contactó
hacerte de los tormentos	 la perjudica :-Ya quedo
que padezco:: Yo me hallo:: ', 	por mi propio castigado
receloso::- pena fiera!	 al conocer que fue solo
la venidas:- Cielo santo	 efecto del acendrado

CV
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perfidia lograr i acaso •
el triunfo Vive mi saria
que á ser posible::- Mas quier*
que la sangrienta venganza
proyectada en mi discurso
dé nuev.o asunto á la fama
esto ha de ser::- Yo::-

Elena. Suspende
las voces; pues á esta sala
se acerca tu Esposo.

Carlos. Oculta
hasta lograr que se vaya
he de estar, porque si juntes.
en esta parte nos halla
,pcida presumir que el lance
que pasó. anoche , os declara
mi afecto.

c :riñ ) que 1 .1 prorcsa
mi amor, v asi pues de tanto
abismo con tus razones
este consuelo he logrado,
solo el silencio te advierto
por ser conveniente á entrambos.
Qué crueles son los recelos:
No puedo de mí apartarlos.

Carlos Yo le ofrezco , y solamente
como vos asegurado
esteis , hable conseguido
mi fie/ deseo.

Lam. No es claro
con tan evidente prueba ?

Carlos Vamos Señor.
L am. Carlos vamos,

y mientras con otro examen
consigo ver disipados
mis recelos é inquietudes::-

Carlos. interin que averiguados
honor, si pudo haber culpa
en la que siempre ha ostentada
su heroica , y noble constancia::-.

Los 2.. Hasta que llegue este caso
Cielos dadme en tanto abismo
vuestro favor soberano.

A áToa ZERCER O.

Sala corta, 6 gavinete en la habita-
clon de Margarita: Salen esta ,

Madama Elena, y Carlos.

Elena. Y al fin quedó satisfecho t
Carlos. Si seriara: la eficacia

de mis razones pudieron
conseguir se disiparan
los vapores que en el pecho
con inquietud molestaban
su cocazon : ved ahora,,
Madre- mia idolatrada
Margarita , que concepto:-
Mas tu l'oras? Pues que causa
puede::.

Marg. Carlos', no prosigas,
pues mas excitas mi rabia,
con advertencias, que solo
sirven de aumentar at alma
sus inquietudes; presumes
que la accion tan temeraria
del Varan puede quedarse
sin castigo Si villana

Lamaire, sale , y se oculta Carlos
por la azquierda.

Lam. Madre, y Señora.;
Margarita, Esposa amada
que es esto ? Tu tan temprano
vestida Apeno el Alva
con su semblante risueño
este breve espacio baña,
Y 	penas convalecida
del susto que turbó al alma
SU quietud , hacer intentas
tal exceso ?
arg. Mal hallada
me contemplo, Esposo mis
en el- instante que faltas
de mi presencia : la piedra
oponiendose á la vaga
region del aire , su centro
busca en la tierra

'

 la planta
ostenta su lozanía
por los efectos que el Alva
la comunica : el arroyo
su breve curso no pára
hasta encontrar la corriente
superior que le arrebata:
El ave no halla descanso
hasta que bate las alas
en el viento , y se deleita
en él „ pues sin él le falta
su subsistencia : esto mismo
sucede á quien te idolatra,
9ue soy yo : tu eres mi centro ,

sln tí mi carlho no halla	 -- —

COM.;
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complacencia, pues qué mucho	 me respordas : fue forzada
busque yo lo que me falta	 la voluntad con que ufano
si á ello rue enseria la piedra	 ande á tu mano blanca,
el arroyo , el ave , y planta. 	 6 de un fino amor nacida?

Lam. No puedo encontrar sosiego, Mari. Es la pregunta tan rara
con la inquietud que batalla	 que a no estar ( sin duda alguna)
en el pecho, un solo instante, 	 bien satisfecha , y pagada

Elena Parece (sino me engaña	 de tu fineza , creería
la imaginacion ) demuestra 	 con fundamento , faltaba
tu semblante alguna causa 	 en tu entendimiento aquella'
oculta , que turbar quiere	 excelsa luz , tersa , y clara
tu tranquilidad,	 con que hasta ahora ha mostrado

Marg. Declara,	 su esplendor: podre dudarla
querido Esposo , el motivo 	 guando con tal ,gallardia
de que tu pesar dimana. 	 se patentiza ?

Lam. Pues la ocasion facilita	 lam. Ya basta:
hallaros juntas : sin que haya	 ' quedo. tatisfeeho y paso;
impedimento que pueda	 pues esta ya ventilada
ser remora á mis palabras , 	 la primera. á la segunda
quiero ensucintas razones	 pregunta : disteis palabra
manifestaros mis ansias 	 de hacer duerio á otra persona
Me parece sera ociosa	 (antes que yo me casára)
hacer presente la hidalga	 de Margarita!
como generosa oferta, 	.E/eaar. Que oigo !
con que para ver lograda 	 desdicha fiera ! Admirada
mi peticion , puse fino	 os escucho : no por cierto;
(sin que parezca jactancia ) 	 pues aunque ocasiones varias
á vuestros pies; pues en hombres	 tuvo mi difunto esposo
de mi clase • fuera infamia 	 para poder colocarla
publicar los beneficios; 	 con venta;Osos partidos,
y asi , sentada esta baza	 jamás quiso separarla
solicito solamente	 de su amable compaiiia.
ver en vuestra voz cifrada 	 lam. No puedo conseguir nada, op .
mi dicha, ó mi -desventura.	 pues razones tan unidas

Carios. Ya he penetrado la causa ap.	 son las que me han dado entrambas,
de que su suspension nace ;	 que todas mis dudas quedan
que bien hice en avisarlas !	 totalmente disipadas ;

karg. Semejantes expresiones	 y asi no quieto causarles
han echo tal disonancia	 mas sospechas. Ya descansa
en e1 	, que ansioso	 mi Corazon del incendio
al contemplar lo que tardas	 con que en rigorosas llamas
en declarar este enigma; 	 intentó abrasarle: llega
un instante no descansa.	 á mis brazos , porque nada

Elena. Pues acaso , habeis pensado,	 ha sido mas , que una leve
que las que finezas tantas 	 fantasia , en que ofuscada
os han merecido ; pueden	 la imaginacion::- Que es esto ?
faltaros , señor , á nada ?

Ion. No seriora: no presumo	 llora Margarita.
recompensa tan ingrata
de vos ni de Margarita: 	 Tu lloras?, Suspiras ? Claras
(que mal formó las palabrasl ) 	 seriales son que autorizan
solo á, dos preguntas quiero	 anís dudas.

Marg.
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Narg. Si no mirra

la estimacion , y el respeto
que contienen mis palabras,
5 tus groseras razones
diera la debida paga
que merecen. Las tnugeres
como yo, de tan hidalga
sangre , y generoso estirpe
han de ser exAminadas
de tan cauteloso modo ?
Qué presumpcion tan villana
liudo formarse en tu idea
para ver vituperada
mi estimacion? Si presumes
que porque la suerte avara
nos reduxo al triste estado
en que nos vimos por causas
reservadas 5 nosotros,
por la bondad soberana
de Dios , quise desposarme
contigo ; es error • te engaitas:
solo un amor verdadero
fue el que excitó mi esperanza,
y no la ambicion la dicha
de ser tuya me alentaba
y si acaso te persuades
que tener depositada
mi voluntad , y carifio
en otro dueño, dexdra
de quererle ; te equivocas:
es imposible : falt5ran
á ese firmamento estrellas
antes que verse mudada
mi inclinacion : y pues veo
quan infamemente tratas
un amor tan excesivo,
en mi quarto retirada
lamentaré las desdichas
que al pecho afligen : su estancia
haré mortal sepultura
perpetuamente negada
5 la vista de las gentes
pues si me Miro agraviada
en el honor , no es posible
esta inestimable alala
subsanar tan facilmenre,
y asi , mientras que la parca
pone termino 5 mi vida ,
en corrientes dilatarlas
solemnizar,in los ojos
el sentlnietito q ue al alma
han causado tus razones

nueva.
injuriosas , é infundadas
para que se verifique,
que por defender su fama
una mugar, , en si misma
tomó de su honor ven garza. vase.

Carlos:HA noble hermana:Fin vidiosoap.
me deja tu accion bizarra.

Lam. Este premio he conseguido are
por la necia desconfianza
ea que he incurrido Señora s
si yo i presumir ilegára
que Margarita..-

Elena. Teneos.
Las justas quejas que exala
su corazon , son nacidas
de un fuego activo, una llama
inextinguible, un afecto
superior que la arrebata
para amaros : ved si es justo
logren por premio sus ansias
presuncion tan maliciosa
como la vuestra

Lam. De quanta
satisfaccion me ha Servido
oírlas. 10 quanto engaña
una aprehension , un capricho!

Sale un Criado con un papel.

Cria. Señor de Madama Blanca
trabe su criado este pliego.

Lam. Di que espere en esa sala.
Cria. Está bien.
Lam. Veré si puedo

con finezas obligarla
5 que deponga su enojo vase.

Sale Carlos.

Qu lero al quarto de mi hermana
pasar..- mas aqui se acerca.

Sale Alar , arita. Carlos? acelerado.
Caricia. Margarita amada

que mandase
Marg. Una fineza

vengo 5 pedirte.
Carlos. Y5 tardas

en imponerme preceptos.
Marg. Antes me has de dar palabra

con juramento de hacer
quanto te dixere.

Carlos. Estrail4	 ap.
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prevencion :	 rae combaten'. i que efect . 4.1::-
Marg. No , no te admires , 	 Mas pues el papel $e !lalla _

pues la parte interesada	 en mi pocier quicio le,..-lie
es mi honor.	 antes, con que satisfaga

Carlos. Juro á los Cielos V
	 V 	los recelos qu . me ce -itan.

de cumplirlo.	 Abre el pape! , y lee.
Marg. Se afianza	 Lee. Seflor Varen ; annqoe sentida

mi seguridad. Al punto	 de que á noche hubieseis expuesto
has de hacer que esta criada, 	 vuestra persona os manifesté ce mi
origen de mis pesares	 respuesta el desagrado ziue me
lleve al Varon esta carta,	 causó vuestra resolucion , y por lo

Ca.. lo.;. Como al Varon?. Tu deliras! 	 que Plorela me ha dicho, os aguar—
Pues como yo::-	 do esta noche despues de las once

Marg. En la tardanza	 por el postigo que cae al Jardin,
se aventura todo , y puesto	 en el que estará Floreta dispuesta,
que la suerte se declara	 para que no haya dificultad en la
en mi favor, pues se encuentra	 entrada 7..-, Ma rgarita.
sin testigos esta sala  V 	Inconsecuencias tan raras
para hablarte , no dilates	 advierto que no es posible
á mi yá muerta esperanza	 pueda el discurso apurarlas,
este consuelo , no temas	 por ser en extremo opuestas
Carlos , ni receles nada, 	 entre sí: la fé , y palabra
pues soy quien soy. En tu quarto, 	he ofrecido á Margarita
luego que la noche opaca 	V del silencio : en esta carta,
tienda su manto, y mi esposo	 un veneno tan activo
rinda las debidas parias	 incluyen sus bien dictadas
al sueño, espero resuelta	 expreilones , que el cumplir
al Varon , donde con claras	 lo ofrecido me embarazan,
y evidentes pruebas::- pero	 En Margarita es creible
para entonces reservada	 resida la menor mancha
dejo la accion : vete luego, 	V V	 de su honor! No, no por cierto.
y executa sin tardanza	 Puede ocultarse su osada
lo que te digo.	 determinacion , llamando

Carlos. No quiero replicarte.	 al Varon por la criada
Karg. Esta es la carta.	 dasela.	 que turbó con su perfidia
Carlos. Al punto voy. V 	nuestro sosiego ? Es tan llana
Marg. Solamente	 la respuesta , que no adinite

te encargo
'

 que á 14 Criada	 interpretaciones. ; Oh quantas
no pierdas de vista , á efecto	 contrariedades se advie.rten,
de que con astucia ,.y mafia 	 sin que pueda descifrarlas,

:la ponga en su propia mano.	 mi talento mas supuesto
Carlos. Bien puedes ir confiada, 	 que se mira amenazada

en que lo haré asi, 	nil estimation; á pesar
2Iiarg. A Dios Carlos, 	 de la grande confianza
Carlos. El te guarde.	 que en mi hermana tengo (pues
Marg. Piedad sacra V	 es muger , y aquesto basta

inspira á mi brazo deba	 para creer en su sexo
valor para la mas alta 	 debilidad ) esta carta
accion que deje á los siglos 	 que ella . misma me ha fiado
su memoria eternizada.	 vase,	 entregare á la criada;

'Carlos. Valgame Dios, que confuso	 observaré puntualmente
tropel de objeciones vArias	 sus movimientos con (pana

D	 sa-
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sagacidad sea posible: 	 á que mi amor se prepara
y pues dentro de mi estancia	 por lograr este imposible.
se ha de formar el theatro 	 Hablan entre si , y por el lado opuesto
de mi dicha , 6 mi desgracia ; 	 a la Casa de Latnaire que se verá 4
en el oculto he de ver 	 lo lejos. Sale Carlos de capa, y
el complemento de tanta	 Floreta con manto 6
confusion, que por instantes	 mantilla.
solicita mi venganza ;	 Carlos. Ya pues que estás enterada
y si acaso de este examen	 de su contexto, y te miro::-
resulta hallarse culpada,	 Pero 6 la vista, 	 engaña,
sin que lo advierta Lamaire 	 6 uno de aquelos dos hombres
ser mi encendida saña	 es el que buscan mis ansias.
la que con su muerte ponga	 Flo. El mismo es. Ay de mi triste !
termino á sus depravadas	 Carlos. La ocasion tan deseada
maximas , para que vea 	 se presenta. Llega al punto
el Mundo, que aun á su hermana	 y entregale sin tardanza
no reservó • el que antes quiso 	 el papel, con la advertencia
morir , que vivir sin fama. 	 que si con toda eficacia

Obscuro. Mutacion de calle como d la	 no executas lo que he dicho,
hora de obscurecer : Salen el Va-	 he de tomar la venganza
ron de Bolfet , y Enrique su Cria.	 con tu muerte de mi ofensa.
do , con capas : al lado opuesto se Flor. Sin embargo que la causa ap.
notará un Zag ,lan 6 portico de Ca-	 ignoro que á esto le mueve

sa principal , á tos reftexos de un	 no he de replicarle en nada,
farol que le da luz,	 pues me vá en ello la vida.

Var. Desame Enrique no cOsras	 Señor , puesta á vuestras plantas
con advertencias cansadas,.,	 me teneis , reconocida
disuach-me del intento	 ,	 de mi delito. No aguarda
que solicitan mis ansias; 	 otro premio mi obediencia
preven las postas, y espera	 que complaceros.
solo el aviso. Ay ingrata	 .Enr. La traza

- -prenda! como sin tu vista 	 es preciosa ; mas espera ,
hallará sosiego el alma! 	 señor, pues una tapada

Enr. Señor , el rigor modera	 con gran cuidado nos mira.
con que á una pasión tirarla 	 Llega Floreta donde están el Varan,
con tal ceguedad te enttegas.	 y Enrique , y Carlos se oculta.
A que efecto se prepara	 Flor. Quantas
esta repentina ausencia	 vueltas por ver si os encuentro
de nuestra querida Patria	 .	 he dado.
Merezca mi lealtad,	 Var. Ventura estraña!
que declareis::-	 Florela , pues qué motivo

Var. La - palabra	 te mueve con prisa tanta
me has de dar , si es que pretendes.	 á buscarme , y á estas horas t.
acompañarme en la marcha	 Flo. Ver tu desgracia trocada
que emprendo, de no oponerte 	 en felicidad.

` - en quanta vieres á nada	 Var. Qué dice s ?
que contra mi gusto sea. 	 ,.	 Flo. Qué vencida á las instancias

.Enr. Eso cludais ? Esta espada	 mias Margarita, y echo
y vida, en servicio vuestro 	 presentes las duplicadas
prontas::-	 como rendidas finezas

liar. Enrique ya basta,	 con que he dicho la idolatras ,
Oye aparte los peligros	 he conseguido te escriba

Cs."
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este papel , del que aguarda 	 y variables las mugeres,
mi eficacia la respuesta.	 que el discurso nunca acaba
No sé como acierta el alma ap.	 de comprenderlas: y en suma
á hablar con el sobresalto.	 qué dice el papel , pues tantas

Var. Fortuna tan no esperada	 demonstraciones de gozo
podrá creerse : A los reflexos	 te veo hacer?
de aquella luz , aunque escasa	 Var. Ven á casa
que en este Zaguan se advierte 	 te informaré por extenso
voy A leerle : aqui me aguarda	 de su contexto.
un breve instante.	 Ear. Repara ,

Retirase al lado opuesto donde está	 Señor, que puede causarte
Carlos vuelto y lee , 	esta alegria::-

Ear. A buen tiempo	 Var. Escusadas
llegaste con la embajada 	 son ya las reconvencio nes,

Flo. Por qué ?	 pues quien con dichosas alas
Ear. Porque nos escusas 	 quiere remontar su vuelo

de hacer algunas jornadas	 los instantes que le faltan
Carlos. Mucho se tarda Florela , 	 para lograrlo ; no es facil

sin que pueda una palabra	 pueda contenerle nada. 	 vanse.
percibir distintamente. 	 Sala corta: Salen Margarita.,

liar. Qué felicidad iguala	 y Floreta con luces.
á la mia! Aqueste anillo	 Marg. Mucho agradezco Florara
recibe , mientras prepara	 el cuidado, y vigilancia
á tu lealtad mi fineza	 con que lo has hecho.
mayor premio.	 Flor. Señora,

Flor. No ,descansa	 en desagravio de tantas
mi solicitud , Señor,	 ofensas que he cometido
hasta que veais lograda	 contra vos ; quisiera el alma
vuestra pretension , y puesto	 sacrificarse rendida
que yo he de ser la que os abra	 por serviros , y postrada::-
el postigo que á mi quarto	 ,711-arg. Alza á mis brazos Fiorda.
por el Jardin tiene entrada, 	 porque N mí solo me basta
( porque no cause sospecha ) 	 que conozcas el delito
quiero retirarme A casa , 	 con reflexion : castigada
cuidado que esteis alerta, 	 por ti misma si meditas,
y guando la saña os haga	 el error que te arrrastraba
que será sacar un lienzo	 á cometerle has de verte
arrimad á la ventana	 pues es evidencia clara
la escala , pues prevenida 	 que el que confiesa la culpa
estaré , y á Dios.	 vase , 	su arrepentimiento entabla

Var. El vaya contigo.	 y as: pues te considero
Carlos. Quiero seguirla	 con4a con tan trocadas

porque quede asegurada	 acciones corno habrás visto
totalmente mi sospecha. 	 vase.	 quedarás desengañada

Var. Que repentina mudanza	 muy prontamente : A este quatto
es esta fortuna mia I	 luego que toda la casa
Enrique de la inconstancia	 quede en silencio , al Varon
de su rueda, habrá quien pueda 	 conducirás sin tardanza.
quexarse viendo tan claras	 Flo. Pues señora no me has dicho
felicidades ?	 que de tu hermano á la estancia

t'ir. Confieso	 le lleve ?
que son tan extraordinarias	 Marg. Si, mas encuentro
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un reparo que embaraza
SU execucion: vete luego,
y haz lo que te digo.

Flo. En nada,
quiero replicarte : al punto
voy á hacer lo que , me mandas .
No entiendo este laberinto.ap.y vas.

Marg. Por qu_edar asegua-ada
de todo , y antes que Carlos
tal vez quiera mi venganza
tomaryor su cuenta-, intento
dejar su inrencion _burlada,.
El está _en la_ inteligencia:.
que en,,s9- -hahir,acion-la entrada
ha de-terer_su enemigo
segun le informé : cerrarla
luego que haya conoeido -
que está dentio es acertada
preyencion-,, porque no impida, _,
el. ,.Ças:t ,:i_go_q ti e- se figuarda

Va	 atol-) s'ea,do Lamaite
testigo _de t'II _ etgalIZ a:
Voy pues:*	 vase Con la luz.

Obscurecese el Teatro , y sale por la

	

derecha Carlos.	 -
Carto,". Antes que i'pvi'quarto_ _

pase , quiero-de -mi hermana,
satier1u'a4	 moNiyo:.7
pero á -esta parte pisidas-,'
siento, Qué haré En su retrete
po,r ;_si es alguna criada
estaré ocuJto:hasta tanto 1
q 13	 aqui seAulentg.-.4:0hAuant as

'Zozob ras 	 2
Oct l tase ertre . la puerta` 'de _la

ier da	 y i endrbcadri'a deL
Teatro ; y por la direLha sale

ama ¿re.
Lam. El teSon con que mi, amada

Margariti.ha sostenidcrh , ..:0
el pesar- que-1-i acornpalaqt!
pudiei a see7eiztrititivrt
de col itgir s'Irrita acia
á estas horas:: pera cn_fueria

ppel en que 'me llama.
LI 1 cuete	 itic °tulio'

en el espere'; o s.
el oído, o p.asontat
q wiei•	 tz.u.n: e ;; gueilvalla
rni,t-dicfiaztai'puerta-abicriai -,

Ay borer mio , con quanta ,

impiedad tritáttitiza•

-
el triste estado en que te hallas! 	 -
Ocultase detrás, de la cortina de la
parta de la izgaierda , y sale Flo-

reta con la luz que pone sobre
la mesa.	 •

FIO• Ya que en profundo silencio,
y quietud tbda la casa
está quiero hacer la seña
al Va:on : Que acobardada
me halio.

Va ti entrarse, y sale Margarita.
Florela

Flo. Seriara?
.Marg. Haz la seña, y .1 esta sala

conduce al Varon.
Flo. U n :monte

parece que en cada planta
mu,evo. Voy luego á servirte vas.

Lam.Que.hermos a esti,aunque enojada
quiero salir  Mas la puerta
vuelven 4 abrir. -

Marg. Ya constancia
estamos en la palestra
donde has de alcanzar fa palma,

Sale Florela por la puerta de la diredi
cha con el Varou de capa.

Flor. Señor Varan , pisad quedo,
y entrad.

Var. Prestame tus alas
nifip ciego , porque buele

mi centro.
Lam. O es fantasma

del des,eo_lo que advierto,
á es et Váron,I Ah tirana
fi era I no, in- yalcle- el miro'
que tu malicia inten'oba
ha sido por clisuadh me
de mi recelo.	 - - -

Carlos. Ay mas rara
coutrat-,-ieelad En mi quarto -
no es dende dio mi hermana - -
que al Vat on conducirian
Pues como en el suyo se halla
Aqui hay sin duda misterio

Var. Sefiora , si imatipara
que á costa de quanto valgo
una ventura tan alta
pudiera haber conseguidoi:-

214arg. Perdonad,: vete .á esa sala
y hasta que yo te lo mande
de ella un instante no salgas.

Fío. Está 1)1e,ti	 , vase.
Lam.

Comedia
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pudiera c pues tan urbana
es mi atencion.

Marg. Siendo cierto
como decis , esa Dama
soy,yo , y quien esa fineza
que os he propuesto, alcanzarla
solicita de Vos mismo.

Var. Señora , pues como tarda
vuestra voz en imponerme
preceptos. Mi vida • y quanta
inutilidad disfruto
teneis pronta A vuestras plantas.

Marg. Pues escuchad, y saibreis
lo que os pido ,-asegurada
de que habeis de hacerlo, puesto
que empeñada la palabra
teneis.

¡'ir. Yo la ratifico.
Ya está mi intencion 'lograda.' ap.

Marg Señor Varon , bien os constan
mis notorias circunstancias ,
pues antes que de mi -Padre
cortase el hilo la Parca
aunque con poca fnecuencia
concurristeis á mi casa -
que_siendo 'vuestra 'ocupamos:
que murió , que por venganza
de que no os quise intentasteis
una action .tan-temeraria
y en fin que me cas.d. Aqui
es don-de todo bonanza
se nora por verme libre ;
pero ya estando casada ,
con diferente lengu age
es necesario que os traiga
á la memoria -la libre
ceguedad con 'que ayudada
vuestra malicia intentó
ayer noche con tirana

Marg. Con que pagada- 	resolucion eclipsar
puedo estar de vuestro afecto.	 mi honor. De todo informada

Var. Me parece que mas claras"	 estoy. No , no laagaisaextrennalaprueb3s no puedo yá daros 	pues atli vuestra- arrogarrcia
l'Arg.:Pues en esta confianza	 loca hubiera terminado 	 _—

respondedme á una pregunta	 á no quedar reservada
que os quiero-hacer. Si una Dama \	 para mí la gloria. 1)e esto
os pidiera una fineza	 se siguió que recelara
estando depositada	flu espuso una fatal ruina -
en vos la facultad libre	 en su honor ; pues aunque el:111s
de poder proporcionarla	 pruebas de -quien soy le he-dado,
lo hicierais ?	 los recelos cle la fama

Var. Como negarlo	 son nubes -densas que ofuscan,

Lam. Un sudor frio -
por mis venas te dilata.
Que intentará esta alevosa?

Marg. Señor Varon
'
 ya que se halla

mi gratitud en estado
de corresponder á tantas
fatigas como os merece
mi corto merito::-

Carlos. Ah hermana
vil!

Var. Noe corras ,Señora
pues siendo vos la agraviada.
y yo (á pesar de mi estrella)
tan desgraciado que os haya
causado tantos disgustos
me admiro con 'justa causa
me clispenseis tan-excelsa
fineza.

Mars. Solo me basta
saber que me .arnais. No es esto ?

Var. Si me usurpais las palabras
que quereis que yo os responda
En mi corazón ,gravada
tengo vuestra imagen: esta
corta habitacion_ al alma
§e comunica,- y -unidas
Sacrifican en SUS. aras
digno - olocausto -debido
á esa beldad soberana.	 (acere)

Carlos. Que esto escuehe , y con mi
no le haga en mortales ansias -
acabar su infame vida

Podt5ereer se en la humana
naturaleza en, delito
tan execralale ! Que aguarda
nil corage que en cenizas
no vuelve,toda-la casa
Pero-haga-mos:_el postrero
examen.

12—
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raros que sin herir matan	 Pero si acaso atrevido,
En fin , para no cansaros	 y negado á•mis palabras
desde ayer noche entregada	 no lo haceis , en este activo
en un abismo de penas	 Saca un pons.
me encuentra por vos , culpada	 tosigo que aqui se guarda,
y sin delito-me veo	 se cifra la .decision
solamente por la vana	 de este problema: sus ansias,
ceguedad vuestra : Mugeres	 sus temores, sus angustias
de mi caracter no hallan - 	 serán de poca importancia
sin la estimacion sosiego , 	 á mi valor , pues altiva
quietud , consuelo, templanza	 con una heroica constancia
de espiritu sin que busquen	 sacrificare la vida
todos <paraos medios, quantas 	 en defensa de mi fama.
proporciones faciliren	 Elegid de estos dos medios
el reposo que les.falta.	 el que os parezca: De nada
Y asi , pues que ya en tni esposo 	 servirán quantos arbitrios
totalmente dedicada	 busqueis para que decaiga
tengo mi fineza , y solo	 en mí esta accion que apetezco,

__ por ley divina „ y humana 	 pues ya isto_y d.eterminada
_ es cluefio de mi alvedrio ;	 h lograr el vencimiento,

no es razon clue separarla	 6 morir en la demanda.
pueda por ningun pretexto. 	 Lain. Casi sin alma respiro.
Sus altas prendas , me inflaman	 Ay esposa idolatrada.
áquererle prescindiendo	 como es posible que el pecho
de la obligacion christiana	 tolere alegria tanta.
que es debida : estos recuerdos	 Carlos. Si no responde al instante,
esr egular que ro os haga	 vive el cielo que á estocadas
primeramente. -y supuesto 	le he de hacerdos mil pedazos.
que en vuestra atencion se hallan	 Var. Como aquel á quien embarga
manifiestos , será justo 	 _ un letargo los sentidos
que yo ciega , ilusa , 6 vana	 he quedado.
anteponga vuestro gusto 	 lilarg. Que os ataja
dandole-en el pecho entrada	 para responder'? Dudais e
O, no Senor, no es posible,	 esa suspension declara
De la vida me privara	 la repugnancia que os tuesta
primero que consentir 	 mi pretension. Y.pues nada
una accion tan torpe , y baja:	 he conseguido , animosa

'Con que en esta inteligencia,	 constante, firme :sin que haya
solo dos caminos se hallan 	 obstaculo que ser pueda
para salir de este asunto. 	 remora de una tan alta
Uno es , el que_ esta infundada	 resoluciorr , este fiero
pas ion que os ciega deje is 	basilisco dará fama
pues no la queda esperanza	 con mi muerte::-
por lo que os he referido.	 Va á beber., y el 'Varón la detiene.
De esta suerte se subsana 	 Var. Ten Señora
el perjuicio que habéis echo 	 el brazo :torpe la planta ,
desde ayer noche en mi casa	 turbada la voz, y yerto
tranquilizando á mi esposo	 el labio, expresiones no halla
en sus recelos. Postrada	 para publicar rendido

Quiere arrodillarse , y él la sostiene.	 aun á costa de mis ansias
á vuestros pies os. suplico	 el rubor que me han causado
me concedais esta gracia ;	 tan eficaces palabras ,
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y pues una os he ofrecido, 	Lam. Que motivo
hombres de mis circunstancias 	 Señor Val on , acobarda
aunque peligre la vida	 vuestro valor ?
la cumplen llegando á darla. 	 Var. Yo he venido::-
Esta pasion , , este fuego	 Lam. Tened, no me digais luda
que con impiedad saciaba	 Mi cariño os testifique
en mí su furor , se extingue 	 la amistad que se afianza
con reflexion tan christiana 	 entre los dos,, si envidioso
como la vuestra Señora ,	 de Margarita os hallabais,
y porque quede lograda	 yo lo estoy de vos, al ver
tan justa súplica , á costa	 resolucion tan hidalga
de mi vida en una hazaña	 y asi pues lo he presenciado
inmortal consiste el lauro	 solo mi fineza aguarda
de la virtud que se esmalta	 me deis los brazos.
en tan noble pecho , esta 	 Var. En ellos .
ponzoña que preparada	 aunque coi rido , se ensalza
para vos quiso atrevida	 mi gratitud.
bu -ir-publica mi infamia	 Carlos. Y en los mios ,
ha de ser él instrumento	 pues tambien interesada
que deje aqui sepultada	 mi alegria en este asunto
la memoria de mi exceso. 	 no pequeña parte alcanza s

Vuestra dicha , y mi desgracia	 Var. Pues vos tambien satisfecho
penden de ella, y pues resuelto	 estais aunque tarde , aguarda
estoy á no dejar mancha	 Señora, mi rendimiento
en vuestro honor, con mi muerte -	 el perdon que á vuestras plantas.
quedareis desengañada de que . 	 - pido. -
he sabido vencerme it mi mismo.	 .Marg. Señor , quien merece
Va á beber el tosigo , Margarita - 	el aprecio , y confianza
está inmutable. Salen precipitada;-	 de mi esposo , se hace digna
mente Carlos, y Lamaire , y le	 de todo mi amor. Acabas

	detienen ; suelta el pomo, cae	 de conocer::-
at saeta, y todos se turban.	 Lam. No prosigas

Lam. Tente::-	 Margarita , estrecha , enlaza
Carlos. Aguarda::-	 _	 en tus brazos 'a . quien todo
Marg. Valgame el Cielo, que miror	 es tuvo. Mas di juzgabas.,

Esposo::-	 que jamás quise ofenderte ?
Var. Desdicha estraña	 ap.	 :Marg. No , pero conserva el alma

Yo::- si::- pues::- quando::- 	 aquellas preguntas::-
Carlos. Que: es esto?	 Lam. _Deja

Lamo ire  aqui i Que impensada ap. 	pasadas quejas , y trata
novedad. Pues como pudo	 b .	 sólamenre de p..g,:ra.e
estar dentro de esta sala. 	 la voluntad acendr;.da

Lam. Aqui Carlos? Mas ya alcanzo ap,	 que te [mofes°. Pasemos
de su venida la causa.	 á dar quenta á nuestra amada
Es noble, y el justo celo	 Madre de todo al momento.

. del pundonor dc su herrnaua	 Sale Doila Elena , y Flore/a,
( pues ya tuvo antecedentes . 	Elena. Ya mi venda embaraza
para ello) á la venganza	 . esa dil , gencia „ estoy	 -
le habrán sin duda guikdo	 de este suceso informada
á este sitio.	 por Florela . y por mí misma,

Var. Viva estatua	 pues antes que se ilegára
soy de yelo.	 4 declarar Margarita
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o hero scelacio entrambas	 á quien con la vida y alma

ocalr.as de esa cortina.	 solicita agradecido
VaK. Señora • ya solo falta	 ser vuestro. Ah idolatrada	 ap.

que impongais á mis excesos:	 Margarita. Ya ha tenido
Ja Insta pena que aguarda	 funesto fin mi esperanza.	 vaso
mi sumisión.	 Carlos. Gallarda acc ion e,

Con los brazos	 lam. Embidioso
os doy además las gracias	 de una heroicidad tan rara
por habernos restaurado	 me ha dejado:
nuestra quietud.	 Marg. Dulce esposo

Var. Ya que tanta	 que felicidad iguala
dicha logro, solo espero	 á la mia?
licencia para la marcha	 Lam. La que logro.
que emprendo.	 Elena. Feliz dia e

Lam. Pues que motivo	 Flo. Yo postrada
os mueve con prisa tanta	 á vuestros pies sólicito::-
dejar á Paris. Var. El celo	 Carlos. vete al punto de esta casa
de vuestro honor es la causa. 	 Fliarela.;
Quitar la ocasion que pueda 	Lam. Por qué motivo
volver á encender la llama	 en dia de tantas gracias

w	 que ardió algun tiempo en el pecho	 este. disgusto C.
y quizas á remediarla	 Carlos. Despues
no bastarán reflexiones	 os daré noticia exacta de todo.
politicas , ni christianas.	 Flo. Justo castigo . .	 ap.
Y asi , pues tengo las postas 	 -mi ceguedad depravada
prevenidas , en España	 ha tenido. De. corrida
intentó-hallar e/ - sosiego ,	 no me atrevo á hablar palabra. vas.
y reposo que me falta. 	Lam.No comprendo este misterio. ap.
Haga mi amor la mas fina	 Ven esposa idolatrada.
prueba, que le dé á la fama	 Carlos. Y pues hoy con tantas pruebas
nucvo asunto. Ved señores	 la virtud se ve ensalzada. -
,si puede miconfianza	 Todos. Imploremos el perdon
'merecer pongais preceptos	 de tan repetido faltas.

FIN.

En Barcelona. Ario de 1790.
Hallaráse esta Comedia, y otras de diferentes títulos en
Madrid en la Libreria de D. Isidro Lopez calle de la •Cruz

A precios equitativos.
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PERSONAS QUE HABLAN EN ELL~

Madama Elena Viuda.
Margarita-l ZJ'·

D Ir 1 SUS e:.t1Jos.
. ,-,arios.

Florela criada.
El Varan de Lamalre,
Et Varon de Wolfet.

. .fo\ Henrlque Criado del Paro!)
í de iY-o/.fet..
~ Dos Criados•
JO'. Un Escribano.'
t Ministros, J1Mas.ca,.altl~
~ ambos Sexos. '

LsScenses enlas Casas de Madama Elen~,y Mansiur Larnail'c en. Pa,.íi~

AC T Q. P R 1 M ERO.

Casa pobre »: A. lt'l. izquierda est-ará Margal'ita planchando sobre un" me­
ola vestida de Luto ¿ á su lado tina Copa de barro con planch as , y dol

Sillas t tmacO" tUZ Canastillo de ropa, y sobre la mesa tllZlI

. lu« , por ser al amanecer;

Marg.V.. AIgame Dios 1 Es posible
que esta cruel s , y tirana

pasion ique me martiriza
no heJogrardese~harla! .
Pero que digo ,es creíble
que una acciontan temeraria
emprenda ~ quien blasonando
de humilde, y en la acendrada
'~um .sion ') y reverencia
Incontrastable muralla
olvide.;·~qucllas caricias'
~c un P,ldre que tanto amaba
a esta cruel que procura
con infamia scpa~arlas

de sí un instante ~ No es facll,
soynecia ., fiera., inhumana
si tal cosa intento. Ay triste!
Ah Padre mio! Qué ing-rató\'
soy en olvidar aquell-o·
que ro propia si os. arnára
debiera tener presente .
siempre. Ah! Cómo olv idada
de aquel amor excesivo
con que me amasteis ~ entabla
mi ingrnt itud tan violenta
pretens ion, Ea constancia
no permitas tan horrendo
crirnen, tan infame, y baja

. A • J.

1ll1-
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